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Pregled vojnih .
in politi¢énih dogodkov

Glavnl stan Italijanskih OboroZenih Sfl je ob-
javil 5 t. m. nastopno vojno porodilo: Véeraj so
bile

borbe na podroéju pri El Alameinu po-

sebno silovite v juinovzhodnem delu,
kjer so se krajevno omejile. Ponovni sovraZni
protinapadi so bili zavrnjeni in Stevilni amerifki
tanki uniteni. Letalstvo osi, ki je neutrudljivo
posegalo v borbo, je sestrelilo 19 britanskib letal.
Neka nafa skupina je napadla letaliste el Can-
tara (Sueski prekop), Pri tem sta bila z ugotov-
ljeno uéinkovitostjo bombardirana podrotje za
spravljanje letal in Zelezniska postaja. Nad oto-
kom Malto so nadi letalski oddelki v Zivahni
dnevni operaciji, ki se ji je sovrainik mo¢no
upiral, uni¢ili 14 britanskih letal, in sicer so
bombniki sestrelili dve letali, lovei v spremstvu
pa ostala letala. Cilji, ki so bili obstreljevani
tudi v no&nih akcijah, so bili vefkrat zadeti. Tri
nada letala se niso vrnila; nekateri &lani posadk
80 refeni. V vzhodnem Sredozemlju je italijan-
sko torpedno letalo zadelo in hudo pofkodovalo
sovra’no trgovinsko ladjo s 5000 tonami.

Porotilo posebnega dopisnika agencije Stefan!
z dne 8. t. m. javlja: Kakor porofa vojno poro-
tilo, so nadi bombniki v petek ponodi

:ﬁliakm bombardirali letaliite v Ismaj-
kjer so nastale velike eksplozije in je bila po-
vzrodéena ogromna 3koda. Bombardiranje je v ve-
lik! meri olaj8alo dejstvo, da je bilo letaliite raz-
svetljeno morda zaradi tega, ker so se priprav-
ljala letala na odlet. Kljub izredno hudi proti-
letalski reakciji so se nafa letala v redu vrnila
na svoja oporiséa. Predverajinjim zjutraj je na-
Ea patrola torpednih letal naletela na morju pred
delto na majhen konvoj, usmerjen v Aleksan-
drijo. V konvoju so bile tri trgovinske ladje, ki
so jih spremljali ena kriZarka in dva rusilca.
Po premaganju izredno silnega protiletalskega
zapornega ognia so nasa torpedna letala sproZila
dve torpedl. En torpedo je zadel 5000tonski par-
nik, drugi pa neko 2000tonsko ladjo. Ladji sta se
nagnili in ustavili. Zaradi intervencije sovrafnih
letal, ki so priSla z bliZnje obale, ni bilo mogote
izvest! nadaljnja natan®nej$a opazovanja, Nafa
torpedna letala so se vsa neposkodovana vrnila
na oporisca. .

Vrhovno poveljniftvo nem8ke vojske je obja-
vilo 5. t. m. porodilo, iz katerega povzemamo:
JuZnozapadno od Sevastopolja so bile zadnje
sovrazne skupine po hudem odporu unilene ali
ujete.

S tem je bila bitka za Sevastopolj konfana.

Na morju so letala potopila pri Rostovu sovraZni
brzi &oln in hudo pofkodovala nedalinji brzi foln.
Po prodoru pri Harkovu in Kursku so dosegle
prednjice nemdkih in zavezniSkih et na Siroki
fronti Don. Obupnl protinapadi sovjetskih tan-
kovskih oddelkov so bili zavrnjeni z najtezjimi
izgubami sovraZnika. Na podro&ju pri RZevu so
napadi na molno uirjene postojanke kljub ob-
Sirnim minskim poljem in ogortenemu sovraZni-
kovemu odporu nadalje napredovali. Topniitvo
je obsireljevalo za vojno vaZne industrijske na-
prave v Petrogradu. Med Severnim rtom in
Spitzbergl proti vzhodu usmerjeni sovraZni kon-
voj so podmornice in letala tudi vleraj napa-
dala. Pri tem so letala uni&ila 3tiri frgovinske
ladje in pofkndovala nadaljnjih 11 ladij. Pod-
mornice so potopile izmed po¥kodovanih ladij

dve.
Iz Helsinkija porodajo:
V vzhodnem odseku fronte v Karelijski oZi-
nl so sovjetske dete napadie
ob podpori hudega topnifkega ognja. Bile so delno
razpriene s finskim topnistvom v teku poizkusa

izhaja vsak teden

Naro¢nina za tuzemstvo: dCetrtletno 6.— L, polletno
12.— L, celoletno 24— L; za Inozemstvo: celoletno
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Borba proti usSem je borba
za vecji pridelek Zivil

Usi se ugonabljajo s primerno razredéenim toba&nim izviedkom, le

na breskvah, &eipljah in sorodnem sadnem drevju jih je najbolje

unifevati s kvasijevo vodo

Mnogi kmetovalel in mestnl vrtninarji se le-
tog pritoZujejo zaradl usl na sadnem drevju, fi-
Zolu, krompirju in paradiZnikih, mnogi pa spet
trde, da je teh akodijivcev manj, kakor jih je
bilo lani. Potrebno je paé, kjer se pojavijo, njih
zatiranje, da bo pridelek veéji, odnosno, da bo
sploh pridelek, kajt{ ¢e usi nastopajo v velikih
mnoZinah, &sto uniijo napadeno rastlino.

Pridelovalel, ki s0 z neuspehom zatirali usl,
pravijo, da nié ne pomaga., Sevela ni¢ ne po.-
maga, &e svojega dela niso prav iavrsili,

Najprej so usl zadele delati dkodo na mladem
fizolu, NeZnl listi so najprej oveneli, potem pa
ez nekaj dni odpadll. Ko so bile rastline Ze sta-
rejSe in malo odpornejde, je listje, napadeno od
usl, rumenelp in se poclasi suiilo,

Ual rade napadajo tudi paradiZnike. Listl pa-
radiZnikov pa ne porumene in ne pofrne takoj
kakor pri fiZolu, temved se moino zvijejo, tako
da je zunanja stran zaprta. Pri napadenih rast-
knah odpada cvetje. Rastline v sploSnem zasta.
‘jajo v rasti, viasih pa se Cisto posule.

Zadnje Case so mnogi pridelovalci opazili, da
se jim sufi krompir in da odpada cvetje. Ta ali
oni je mislil, da se je krompir zacel suitl zaradl
sule, nekateri so pa hiranje rastlin pripisovali
rji. Ce so udl napadle krompir, to lahko spozna~
mo, Listi, napadeni od usi, poérne na robu, na-
vadno na konici, in se nekoliko zvijejo, vendar
ne tako moéno kakor pri paradiZniku. Tull lani
80 se udl marsikje zelo razpasle na Krompirju,
toda ne tako zgodaj kakor letos. Tedaj je krom-
pir Ze odevetel in krompirjevka je bila Ze raz-
vita, Kmalu so se pa tudi zelo razmnoZile pika-
polonice, ki so najvelji sovraZnik listnih usi In
jih naglo unitujejo, zlasti li¢inke, ki so lzredno
poZresne. Zato so tud! letos neKaterl mislili, da
se jim ni treba bati listnih u8l, && da jlh bodo
uni¢ile pikapolonice kakor lani, Toda letos s0
usl zalele svoje unifevalno delo prej, ko se Se
niso mogle razmnoZiti pikapolonice {n ko rastline
Se niso bile tako dobro razvite, Nekoliko bolj so
se zalele razmnoZevati pikapolonice zdaj, toda
marsikje je Skola 2¢ nepopravijiva, posebno na
fiZoiu in krompirju.

Cetud{ je 8koda Ze velika, je vendar Se zmerom
priporodljive zatiratl usl. Ugonabljati jih je tre-
ba kljub glasovom, da ni nobeno sredstvo dovolj
uéinkovito, Nekateri pridelovalel so letos res za-
tirall udi nekaj Casa z veliko vnemo. Skropill so
rastline z razredéenim tobaZnim izvletkom, spet
drugi so jih prasli s tobakovim prahom all s

del izvletka), je pripisovatli v najved primerih

nepravilnemu postopku, Vedeti moramo, da

uli drZe vedno na notranji stran! listov In da

ne moremo do Zivega, de liste Skropimo ali pra-

8imo le na zunanji strani. Na to je treba poseb-
zZa

je pri prafenju s tobafnim prahom ali pepelom;
notranja stran ostane Cista, tako da se usl tudl
nadalje neovirano razmnoZujejo. Zato je zatira-

le, ¢e poskropimo ali oprasimo notranjo stran
listov. Za Skropljenje je potrebna dobra skrpilni-
ca, ki z veliko silo fino razpriuje brozgo, tako da
dkropivo pride tudi na notranjo stran listov. Raz.
prievalnik Skropilnice je mogofe naravnati ta-
ko, da se Skropivo dobro razpr®, pa tudi prime
notranje stramd listov. Vedeti moramo, da je no-
tranja stran listov mnogo bolj hrapava. Pokri.
vajo jo tanke dladice in preprezajo Zile. Diadice
zadrZe vodo ali prah, da ne more predreti do sa-
me povrdine, ¢e ne Skropimo pod dovolj moénim
pritiskom, Seveda je Skropilnica draga. Clani
Sadjarskega in vrinarskega drustva si Skropilnic
lahko izposodijo pri drustvu. 2al je Skropilnica
skoro vedno izposojena. Kdor ima ¢isto malo
zemlje, lahko zatira usl tudi z malo Flitovo briz-
galno. Ce je nimate, jo vam kdo . Flitova
brizgalna je zelo uporabna za Skropljenje fiZola
in paradiZnika. Seveia lahko Skropite tudi kroms=
pir, toda Skropljenju boste morali posvetiti pre=
cej &asa, &e hodete, da bo kaj zaleglo.

Prav tako zatirajmo usl na sadnem dreviu.
Kakor znano, napadajo u$i zlasti kosticarje (Ced«
plje, breskve in druge). Ce te 8kropid z razrede
nim tobacnim lzvletkom, morad to storiti prav
previdno, da ne uni®s tudi listja. NajboljSe sred-
stvo prot! uSem na breskvah in drugih koS¢itar.
jih je kvasijeva voda, ki prav ni¢ ne podkoduje
listja, Skodijivee pa unill. Sevela pa je vpralae
nje, ali se kvasija letos sploh dobi v trgovini.

Tisti, ki 8¢ nimajo prakse v Skropljenju, naj
se obratajo na one, ki imajo Ze dolgoletno prak«
0. Med ¢&lani Sadjarskega In vrtnarskega dru-
Stva je pal povsod nekaj ljudi, ki so v tem posiu
Ze izkuSeni, Pohitite s Skropljenjem, da ne bo
8koda perevelika. \

—

napredovanja, delno krvavo odbite s protinapa-
dom pehote iz prednjih finskih postojank, ki so
jih sovjetske cete zacasno dosegle. O slabotnej-
dem delovanju porodajo g fronte v vzhodni Kare-
1ifl, kjer so nastali na ve¢ krajih velikl gozdni
poZari.

Iz Berlina porofajo: Iz vojaskega vira se do-
znava, da se je po zasedbl Sevastopolja dogodila
huda katastrofa. Medtem ko so oddelki neke nem-
8ke pehotne divizije napadall sovraZne postojan=-
ke v skalovju utrdbe, so opazili, da je

vzhodnl del trdnjave zletel po strafnl eks-
ploziji v zrak.
Pri tem je izgubilo Zivljenje 1200 Zensk in otrok,
ki so se zatekli v kazemate trdnjave po odredbi

poveljnika trdnjave. Zivijenje je izgubilo tudi
mnogo sovjetskih vojakov, medtem ko je politiéni
komisar Guknov z drugimi bolevidkimi veljalki

pobegnil na varno.
Iz Nankinga poro&ajo:

Ob peti obletnici kitajsko-japonske vojne
je japonski veleposlanik pri nankinfki vladi fz-
javil, da se po odstranitvi slehernega angle3ke-
ga, amerifkega in nizozemskega vpliva v Vzhoc_i-
ni Aziji japonsko operacijsko podrolje raziirja
od Aleutskih otokov do Madagaskarja in od
Jangceja do Birme, s &imer je éungkinika (Cang-
kajikova) vlada lodena od svojih zaveznikov, Zdl
se, je izvajal japonski veleposlanik, da .Angleﬁ
zdaj prienjajo izgubljati vero y izid vojne. _j

&
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GOSPODARSTVO

O nabiranju in suSenju zdravilnih zelisé

V nasih krajih rase mnogo zdravilnih rast-
lin, katerih nabiranje je siromainim ljudem
prinasalo kar lepe dohodke.

Zdravilna zelid¢éa nabiramo ob raznth letnih
tasih, @ zmerom le ob lepem in suhem vremenu.
Danes je lahko zelid¢e na vrhuncu svoje modi,
¢ez nekaj dni pa je zdravilna moé v njem Ze
modno opedala. Posebno zdravilna vrednost
rastlin, od katerih nabiramo cvetove, se hitro
spreminja. Liste In stebla lahko nabiramo ob
dolotenih dneh ves dan, ¢e je lepo vreme, le
proti veleru ne, ko pada rosa. Cvete nabiramo
zmerom dopoldne, in sicer, fe le mogode, takoj,
ko se rosa posufi. Tedaj so na vitku svoje
modi. Cisto vseeno pa je, kdaj nabiramo plo-
dove. Skorjo dreves nabiramo navadno zgodaj
pomladi ali pozimi, Prav tedaj kopljemo tudi
korenine. b

Rastline za zdravljenje naj bodo 3%e mlade,
zdrave, neobjedene in &imbolj oddaljene od po-
tov. Vedeti moramo, kateri deli rastline so
zdraviini. Na sploino nabiramo vse rastline ob
tasu cvetenja, kajti tedaj ima’ zelisfe najvel
zdravilnih sokov v sebi.

Tudi sufenje je vaino. Ce je vreme lepo in
vetrovno, posuiimo nekatere rastlinske dele
lahko na soncu (plodove, skorjo, korenine) ali
pa na topli pefi. Nikdar pa ne smemo cvetov
in listov in cvetolih zelif® su¥iti na soncu. Son-
&ni Zarki namre¢ razliéne zdravilne snovi iz cve-
tov naravnost izZgejo. Nabrane cvetove razire-
semo na deStico ali papir In jih postufimo na
seéntnem in zralnem prostoru. Cim hitreje so
suhi, tem bolj&i so. Pri sufenju moramo cvetje
velkrat obrniti, da se ne vname. Tudi plast ne
sme biti debelejSa od enega prsta. Prav tako
sufimo tudi liste in cele zeli.

Korenine oéistimo, jih hitro operemo in su-
&imo. Lahko jih tudi po dolgem razreiemo, da
se hitreje sufe. Korenine ne smejo preved po-
temneti ali porjaveti. Ko je korenina dovolj su-
ha, jo lahko zmeljemo v pradek ali pa jo celo
shranimo,

Ce susimo rastline na pedi, moramo paziti, da
ne prekoradimo topline 50 stopinj Celzija. Pri
tej toplini se namre zalno topiti zdravilna olja
in izgubi rastlina tako na modi. Pri sufenju
se moramo varovati vsake vlage, ki bi napol
suhe rastline spet osveZila. Dvojno suenje zdra-
vilnim zeliS¢em zelo &koduje. Dobro posuiena
zelifta $e enkrat skrbno pregledamo in izloimo
vse, kar ne spada vanje, Cvetje, manjie plodove
in tudi drobno liste hranimo, kakrini so. Ko~
renine in skorjo pa prej razdrobimo. Zelifta raz-
refemo v manjje kostke, liste pa v podolgovate
rezine In ko#tke. Cim bolj so listiti na tanko
razrezani, tem boljdi je &aj. Seveda ne smemo
zelidta drobitl,

Posufene zdravilne rastline hranimo v papir-
natih yreticah, plelevinastih $katlah ali v pri-
mernih steklenih posodah. Skoro vse &aje, razen
diSetih, hranimo v navadnih papirnatih vre-
ticah. Mofno difele taje shranjujemo v plote-
vinastih posodah. Cveti se najbolje ohranijo v
Skatlah iz lepenke.

Na zavojtke, ¥katle ali kozarce moramo pri-
lepiti napise, ki nam povedo, kaj je v njih. Na
ta nalin se pogostokrat izognemo nepotrebnemu
iskanju.

Vse suhe zdravilne rastline moramo hraniti
na suhem in zranem prostoru, Vlaga bi kaj
kmalu unidila zeli. Zatohel zrak prav tako slabo
‘vpliva na zdravilna zelii®a, ki postanejo kmalu
zopernega vonja in okusa.
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Drobne vesti

Kopanje nezrelega krompirja je velika go-
spodarska Skoda. Nekateri Ze 2zdaj kopliejo
Rrompir; ki seveda Se ni dozorel. To je velika
#koda. Razen tega pa je nezreli krompir kolikor
toliko strupen in zdraviju kodljiv. PoseBno osla-
belemu Zelodcu in &revesju nezreli krompir lah=
ko povzroti hude teZave in ima uZivanje nezre-
lega krompirja lahko tudi nevarne posledice.
Potakajmo, da krompir odebeli in dozori, saj
o ves wefea skrbeti za to, da bomo
imell ¢im ved pridelka,

cotranid mmogo truda. Bli-
2a se Cas Zetve. Pri nas je navada, da Zito Zanje-
mo, ponekod pa ga 2e tudi kosijo. sKmaetovalece
piSe o tem med drugim: »Vemo, da v #itorodnih
pokrajinah Zita ne Zanjejo, temved ga kosijo. Saj
bi sicer velikega pridelka ne mogli spraviti pravo-
Casno pod streho. Tudi za naSe razmere je kodnja
Zita priporoéljiva. V juniju in juliju ima kmet to-
liko dela, da véasih ne ve, kateéro je nujpejde.
Takrat je tudl najveéja nevarnost neviht. Ob &asu
Zetve, ko skrbi v prvl vrsti vsak zase, je zelo
tezko dobiti Zanjlce. Zato se kmetu zgodi, da mo-
rg Cakatl, medtem ko je zrelo Zito izpostavljeno
nevarnosti. Pri koSnjl pa marsikatere nevdeinosti
odpadejo, Izurjene Zanjice nadomestijo mo#ki in
otroci in si zato lahko pomaga kmet s svojimi
Ijudmi. Ni navezan na ¢as in zalne koénjo Zita
takrat, kadar je 2ito zrelo. Glavno je, da gre delo
hitro lzpod rok. Spretni kosec pokosi najmanj
toliko kakor pet Zanjic. Ce pa je Zito lepo, Se
toliko veé. Vsekakor je kodnja Zita svojevrstna.
Pri prvih zamahih pa ne sme obupati, ker fe pad¢
za vsako red potrebno nekaj vaje. Kositi se mrora
tako, da se Zito ne zme#a in da lepo v redu pada.

Krompir se ne zagrne v veakem primeru, >Kme-
tovalece piSe: >Tudl glede zagrnjenja krompirja

susnih pokrajinah.

AT -

80 lzjeme, In sicer v izrazito

V nasi pokrajinl najdemo taksne suSne kraje v
Suhi in Bell krajini in ponekod na Krasu, kjer
moramo posvetii vecjo paZnjo ofuvanju zimske
viage, saj so dalj8a razdobja izrazite sufe kaj
Cestl pojav. Prav tako moramo pravilno ravnati
na fzrazito pescenih zemljah, posebno ¢e je spod-
njl sloj zemlje (mrtvica) kamenit ali iz gruséa,
ki ne more vezati In ohranjevati vetfo mnozino
padavin, da bl bile v susl rastlinl na razpolago.
V takih izrazito susnih prilikah ne kaze krompir
zagrnitl, marved ga samo okopljemo. 2e med
rastno dobo bomo opazili, da se nezagrnjen! krom-
pir lepée razvija. Pri fzkopavaniu pa bomo ugoto-
vill, da je nezagrnjen! krompir obilneide rodfl.
Poizkusi so pokazall, da poveéanje donosa lahko
znafa 20 In 8e ved odstotkov. Vsak nasvet naj
kmet prej preizkus! in ele potem sploSno uporabi.

Zanikarna reja kuncev prinasa le §kodo. So
ljudje, ki vsako re napravijo kar na pol. Kdor
ni vesten in skrben, naj se nikar ne loti reje
kuncev. Od kuncev ima# lep dobifek, toda go-
jiti jih mora8, kakor je treba. Kdor je zmerom
vestno prebiral nag list, se je marsi®esa naudil
Cistost, prava hrana in zrak so v kratkih be-
sedah neogibni pogojt za rejo kuncev. Ce se te-
ga ne drZis, odnosno vsega tega dela ne uteg-
ned opravijati, opusti to rejo, ker ti bodo Zival-
ce druga za drugo poginile.

Domadci zdravnik

Nekateri zdravniki pravijo, da bl vsak ¢lovek
lahko Zivel 200 let, &¢ bi bilo ustreZeno vsem
pogojem, ki jih terja telo. Ce krmimo podgane
s brano, ki ima sicer vse redilne snovi, vendar
ni v njej ni¢ vitamina BI, Zive samo tri do pet
tednov. Ce pa prime3amo tej osnovni hrani le
nekaj vitamina BI, Zive iste podgane dve leti
in pol. Ce primedamo osnovni hrani z vitami-
nom BI Se nekaj rZenih klic, se podgane zrede.
V rienih klicah so namreé rast pospefujole sno-
vi. Ce pa v hrani ni teh klic, temveé samo vita-
min BI, se telesna teZa niti ne poveta, niti ne
zmanjsa. Sprito tega se celice ne morejo ved
obnavljati. Neposredna posledica tega je posta-
ranje,

Podobno se lahko hrani tudi &lovek. Mislimo
na prehrano samo z mesom, Zivalskimi ma&foba-
mi, belo moko in sladkorjem. To bi priblizno
ustrezalo hrani, ki so jo pri poskusu dajali pod-
ganam, da so Zivele tri do petih tednov. Clovek
pa uZiva v rednih razmerah tudi solivje, krom-
pir, é&rn kruh in podobno. V znanstvenem svetu
ratunajo navadno eno leto podganinega Zivljenja
za 26 let &loveskega. Ce bi se torej hranil é&lo-
vek z osnovno hrano brez dodatka vitamina BI
od let spolnega dozorevanja skozi 25 let, bi bil
s 40. letom Ze postaran. Z dodatki k osnovni
hrani se pa lahko ta meja potisne naprej do 50.
ali 60 leta. Potem nastopijo za telo §kodliive
posledice enostranske hrane, kakor so ugotovill
to pri podganah, in tkoda. ki jo utrpi pri tem
telo, se ne da ved popraviti.

Na &loveka vpliva mo&no tudi podnebje, v ka-
terem Zivi. Cim hladnejie je podnebje, tem ved
je treba mesa, za juZne pa ved sodivja. Ce bi
bila nasa prehrana res &isto ustrezna, bi lahko
Ziveli povpretno po 200 let. Nedvomno torej dr-
#i, da potrebujeta &lovek in Zival za dolgo Zive
ljenje ¢im raznovrstnejSo hrano.
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Kurja slepota se zdravi z jedml, v katerih je
dovolj vitamina A. Ljudje s kurjo slepoto lahko
sicer pri dnevni svetlobi ali dobri ludi prav
tako razlofujejo barve kakor ljudje z rednim vi-
dom. Kakor hitro se pa stemni, jim vid odpove.
Medtem ko ¢lovek z rednim vidom fe razlikuje
v teml lzvestne sive odtenke, jih &lovek s kurjo
slepoto nikakor ne more. Vzrok ti¢i v tem, da
je pri ljudeh s kurjo slepoto prizadeta roZenica,
kar je po velini v zvezl s pomanjkanjem vita-
mina A v &loveskem telesu. Izkuinje so poka-
zale, da se da kurja slepota pogosto Ze v nekaj
urah odpraviti, ¢e dobi telo zadostno koli¢ino
vitamina A. Vitamin A je predvsem v ribjem
olju, potem v vedini zelenjave, v mnogem sad-
ju, tudi v m bno v jetrih in ledvicah.

mum%&wehmﬁmmmdolgoje
znano, da je mogole kri iz manjdih ran ustaviti
kar s slino. Nekl madZarski zdravnik je doka-
zal, da je &lovedka in Zivalska slina zaradi neke
posebne svojstvene lastnosti sposobna ustaviti
krvavitev. Zivali si torej liZejo rane ne samo
zato, da bl odstranile in bakterije na
svoji rani, kakor je doslej viadalo splodno pre-
pri¢anje, temved tudi zato, da bl ustavile kri, ki
tede iz rane.

Za jezike nadarjeni moije

Za jezike posebno nadarjeni ljudje so Zivell
skoro v vseh dobah. Stari vek je poznal enega.
Bil je Mitridat VI, kralj Pontosa, Vladal je od
leta 120. do 62. pred Kristusom. Ta kralj je go-
voril 22 jezikov.

1z srednjega veka ne poznamo nobenega za
jezike izredno nadarjenega moZa. Sele ob koncu
18, stoletja se je spet pojavil tak nadarjenec,
in sicer italijanski kardinal Giuseppe Mezzo~
fanti, ki se je rodil leta 1774. v Bologni, umrl je
pa leta 1849. v Napoliju. Govoril je okrog 70 je-
zikov, izmed teh 58 gladko. V Vatikanu je bil
tolmaé za ves svet. Njegovo ime je priflo celo
v pregovor. Ljudem, ki govore mnogo jezikov,
pravimo 3e zdaj Mezzofantl.

V 17..stoletju je.bil znan kot jezikovni nadar-
jenec kmet Nikolaj Schmidt iz Rothenackerja v
Prusiji. Zivel je od 1. 1606. do 1. 1671. Znan je
bil kot udenjak in oblastva so mu dovolila, da
se Je nazival gospod, Ceprav je bil kmet. Nje-
gova hisa v Rothenackerju stoji Se zdaj. Bil je
sloved poznavalec knjig in jezikov, pa tudi zvez-
doslovec in strokovnjak za koledarje. Niegova
knjiZnica je obsegala 800 zvezkov, za takratne
¢ase naravnost velikansko Stevilo.

V novejSem ¢&asu poznamo #e veltje jezikovne
nadarjence. Leta 1930. je umr!l v Berlinu visok
uradnik zunanjega ministrstva Emil Krebs, ki je
razumel okrog 100 jezikov in naredij; 60 jih je
govoril gladko, med njimi 45 kakor materinééino.
Eil je mizarjev sin iz Slezije in je Ze kot 17letni
gimnazijec govoril 12 jezikov. Kot $tudent v Ber-
linu se je naudil v dveh letih kitajitine in mi-
mogrede Se vrste vzhodnih jezikov, 21 let je bil
tolmad nemskega poslaniitva v Pekingu. Tam
se je naudil e starih evropskih jezikov in na-
redij: Spanitine, Zveditine, norvesline, finitine,
‘estonftine, leton3tine, litoviline, rumunidine,
bolgaridine, sloveniéine, srbohrvastine, albanséi-
ne in {eétine. Po svetovni vojni je postal leta
1919. izvedenec za jezike v zunanjem ministrstvu.
Tu se je naudil Se iri¢ine, galstine, javaniline,
suahalif¢ine in baskiifine.

Njegov naslednik v wuradu -je bil Tassilo
Schulteiss, Ta je govoril 120 jezikov, in sicer 53
evropskih, 25 azijskih, pet ameriskih, 23 afrifkih
in 14 kavkadko-maloazijskih.

Vendar ga je prekosil dr. Ludwig Harold
Schiitz iz Frankfurta ob Meni, ki je umrl pred
letom dni. On je govoril nad 200 jezikov, in si-
cer tako dobro, da se je lahko izdajal za doma-
®ina pri vseh teh narodih, katerih jezike je ob-
vladal. V svojem znamenitem delu »Nastanek je-
zikove obravnava 203 jezike in narefja. On je
objavil tudi obdirno razpravo o kolonijalnih je-
zikih, ki je edinstveno delo te vrste. Potoval je
malo; samo med prvo svetovno vojno je Zivel
nekaj €asa v Rumuniii in Tur&iji. Njegova knjiZ-
nica obsega nad 15.000 zvezkov, no vedini slovar-
jev, slovnic in rokonisav v vseh jezikih sveta.

O A SN S P S (T P R D TN DG A LR
TUDI ODGOVOR
Sinko: »Zakaj nada ura ne bije ved kakor dva-
najst udarcev.«
Ode (razmisljufe, kako bi otroku najprimerneje
odgovoril, in refe): Zato, ker bl trinajst udarcev
pomenilo nesreco...«
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»Da, uredimo prakti¢no to zadevo,« je po-
hitel grof z odgovorom, sNe gre le za mojo
héer, gre tudi za vojvodov polozaj. Vsak Skan-
dal lahko vrZe slabo lué na dvor in na kralja
samega. Ce bi se to pohuj3anje nadaljevalo, bi
utegnilo imeti resne posledice, a mi moramo
misliti na bodolnost.«

»Tudi jaz moram misliti na bodo¢nost. Zame
bo imelo to mnogo hujse posledice kakor za
kraljevski dvor.«

sRes je, gospodi¢na, zato tudi pravim, da
moramo vso zadevo urediti praktiéno, da ne
boste materialno oSkodovani.«

»A kakéni bodo moji upi na novo sluibo, &e
me zdaj odpustite? V ysej Franciji ne bom
nasla druge sluzbe.«

sRazumem, zato pojdite rajsi v Italijo, kjer
imate, kakor pravite, vplivne prijatelje. To je
po mojem mnenju najbolj# naért. Rad vam
bom prispeval denarno podporo.«

»2elite me torej izgnati iz Francije? Lepa
hvala, gospod. Iz hiSe me lahko preZenete, iz
domovine ne!«

»Cakajtele jo je prekinil grof, ki mu je kri
zalila obraz. »Izvolite me poslusati! V zahvalo
za vade usluge, ki ste jih bili izkazovali mojim
vnukom, vam ponujam nagrado. Smatrajte jo
za odikodnino, ker boste z odhodom od nas iz-
gubili pravico do pokojnine, katero vam je b_il
obljubil moj zet, &e ostanete pri nas do Lui-
zine poroke.«

»Nisem bila tu zavoljo pokojnine. Nisem in
ne zahtevam kakor da si lJahko mirno
in brez vsakr3nih ovir slufim vsakdanji kruh.«

»To vam bo pad najlazje v Italiji. Moja let-
na renta pa vam bo v vsakem oziru olajiala
#ivljenje. Recimo tisod dvesto frankov na
leto.« .

»Italija in franki me ne zax ! Ostanem
v Franciji, najbrz v Parizu, in vaSe rente ne
potrebujem. Zahtevam le, da mi to, kar se je
zgodilo v vafem domu, ne bo vzelo
imena — najdragocenejiega, kar ima
vzgojiteljica.«

Na to bi morali prej misliti,« se je vmesal
spovednik. sPo toéi je prepozno zvoniti. Go-
spod grof je izredno dober, da vam sploh po-

nuja podporo.c

»Ne potrebujem ne grofove, ne kakrinekoli
druge milo¢ine! Bodimo prakti¢ni, gospod!
Zahtevam le svojo pravico, da si smem sama
sluziti kruh. Ce mi dovolite, da ostanem pri
vas do konca leta, bom imela mnogo laZji po-
lozaj. Najvainejée pa je spridevalo, ki mi ga
mora napisati gospa vojvodka. Mislim, da sem
si ga v teh Sestih letih podteno zaslufila.«

»Velike tefave nam delate, gospodiéna'z
Grof je nervozno bobnal po naslonjalu stola.
»Vendarle bi vam priporoéal, da greste v Ita-
lijo. Ali ne bi hoteli razmisliti o tem?«

sNe, gospod; ostanem rajdi v Franciji. Pred
tezavami ne beZim.« .

»Potem nima pomena govoriti dalje.«

»Prosim vas le, da e Z g0spo voj-
vodko o sorifevalu. Povejte ji, da jutri ne bom
tu, a pustila bom naslov, kam naj mi ga izvoli
poslati.«

»Govoril bom 8 héerko,¢« je zamrmral grof,
svendar vam ne morem ni¢ obljubiti. Preveé
je morala uboZica pretrpeti.«

»Gospa vojvodka ima dobro srce, gotovo mi
ne bo odrekla teh nekaj besed. Morda bi bila
tako ljubezniva in bi pripisala, da odhajam po
lastni Zelji.«

»Preveé si upate, gospodiéna,« se je znova
oglasil menih. »Ne pristaja vam, da bi zapove-
dovali dami, ki je toliko pretrpela zavoljo vas.
Sploh pa vi sumljivo poudarjate svojo nedolZ-
nost !«

Dvignila je glavo in mu ostro pogledala v
odi: »Sama ne vem, kako bi se mogla dovolj
ograditi proti takim laZem.«

»Govorite o laZeh kakor nif. Toda pomnite,
da so Se druge laZi, ne samo napisane in izgo-
vorjene. Tudi za te boste dajali odgovor.«

»Gospod,« mu je segla v besedo. »Niste
edini spovednik na svetu. Tudi jaz sem dobila

1

odvezo za svoja dejania, in sicer od svoje fiste
vestile

Ni vedela, kako se je poslovila iz zapustila
grofovo sobo. Ni vedela, ali je trajal pogovor
le minuto ali cele ure. Zavedala se je le, da je
spet konfano eno Zivljenjsko obdobje, in za-
¢udila se je, ko je naSla starejia dekleta Se v
udilnici.

»0, tu ste, gospodiéna !« je vzkliknila Luiza,
»Oc¢ka je bil pravkar tu, a ni utegnil éakati.
Pustil vam je tale listek. Kaj pa vam je, go-
spodiéna? Tako ste bledi in' roke imate éisto
mrzle.«

»Takoj vam bom povedala,« je odvrnila in
sedla na- stol. »Prejela sem slabe novice, De-
dek mi je zbolel in moram takoj k njemu.«

»In se boste kmalu vrnili?e

»To vam ne morem povedati. Morda me dol-
go ne bo nazaj.«

-
8ele ko je prisla v svojo sobo ter zakle-
nila vrata za seboj, je upala pogledati dopis,
ki ga ji je bila izro¢ila Luiza.

»Ne morem vam povedati, kako mi je,
in niéesar ne morem ukreniti. Zvezane
roke imam, draga prijateljica, in nimam
modéi, pomagati vam, kakor ste toliko-
krat vi pomagali meni. Prina%am le ne-
srefo tem, ki jim najbolj Zelim dobro,
V boju, v katerem boste zdaj sami, se
spomnite, da bom poslej tudi jaz sam.
Gotovo slaba tolaZzba, a morda vam bo le
kaj pomenila. Pogumnejsi ste kakor jaz.
Za vas se ne bojim tako kakor zase.

Dajte mojim héeram va# novi naslov,
da vas bomo lahko obiskali. Zbogom in
oprostite mi te uboge besede.«

Ni bilo podpisa in tudi njenega imena ni za-
pisal. Niti to poslednjo no¢ se ni upal toliko
tvegati. Razmifljala je, ali mu ne bi napisala
odgovora. Toda bala se je, da ne bi priSel v
neprave roke. Zapustil jo je, a ni se jezila
nanj. Ni¢ ne bi mogel izpremeniti, detudi bi jo
branil. Bil je kakor velik otrok, ki je iskal pri
njej zavetja, ker se je bal teme. Podala mu je
roko in tako sta za trenutek zac:lila, da sta
si sorodna. To je bilo vse. Pa tudi to je %e mi-
nilo. Prifel je ¢as odhoda.

DRUGI DEL
10.

Bilo je v polovici septembra. V penzionu go-
spe Merove, h katéri se je bila zatekla Eliza
po svojem odhodu od Praslinovih, so Ze zdav-
naj povederjali. Eliza je sedela v salonu in &i-
vala. Cakala je goste.

sNo?« je pogledala skozi vrata gospa Me-
rova. »Vadim gostom se oéitno ne mudi pre-
veé. Da ni morda kak nesporazum ?«

»Ne, gospa. Luiza je pisala, da pridejo zago-
tovo 17. septembra,

»Za trenutek bom Se pogledala k dekletom,
potem pridem takoj k vam. Tako bo boljse, da
me najdejo Ze kar pri vas.«

Gospa Merova je namreé sklenila sama go-
voriti z vojvodo in zahtevati izprifevalo, ki ga
vojvodka Se vedno ni marala napisati. Brez
njega pa Eliza ni mogla dobiti novo sluzbo.

Cez pol ure je na dvoridu zaropotala kodi-
ja, in Ze so otroci hiteli po stopnicah ter ra-
dostni klicali gospodi¢no. Berta in Juréek sta
ji prinesla roZe, za njima sta vstopili Marija
in Luiza, zadnji pa vojvoda s koSarico sadja
v rokah. Obstopili 20 jo in Eliza je zbrala ves
svoj pogum, kajti od tega vedera je bilo odvisno
skoraj vse njeno nadaljnje Zivlijenje. Dolgo je
pozdrayliala in boZala otroke. preden se je obr-
nila k njihovemu odetu.

Predstavila jim je gospo Merovo in vsi sku-
paj so posedli za mizo in po divanu. Gospa
Merova in vojvoda sta sedla malo dalje ter
se zatopila v pogovor. Eliza pa je komaj uteg-
nila odgovarjati na vprasanja otrok. Hoteli so
vedeti sto redi, in ona jim je odgovarjala, do-
¢im se ji je srce stiskalo od boledine, polno
besed 1jubezni, ki jih ne bo smela nikdar izgo-
voriti.

STRAN § -

»Vsi smo zdravi, gospodiéna. Le mama bo-
leha. Dva zdravnika sta morala priti k njej.
Svetovala ‘sta ji, naj gre v Dieppe. Zdaj sta-
nujemo v ve&ji vili kakor takrat, ko...c

»Da, da, se Ze spominjam,« je morala odgo-
voriti Eliza. In jutri se vrnete tja%« ‘

»Ne, pojutridnjem. Dva dneva bomo doma,
da si bo mama nakupila 3e nekaj knjig.«

Iz sosedne sobe se je oglasil klavir in gospa
Merova je stopila tja, da bi napravila red.

»Kako majhno sobo imate, gospodiéna,« je
vzkliknil Juréek. »Kje pa spite?« .

»Pst, Juréek, ne bodi nadlefen!s ga je opom-
nil vojvoda. A

»Ni¢ hudega, gospod vojvoda, to ni nobena
skrivnost! Ta soba ni moja, jaz imam sobico
naUpodstx'c‘lBjuie'I‘zm }e mnogo solneca.« .

molknila je, ko je opazila nemo soZ v
vojvodovih odeh. - y -

»>Gospodiéna Deportova,« je dejal naglo in
se ozrl k vratem, ali gospa Merova Se ne pri-
haja, »zelo sem v skrbeh zaradi vas. Stanova-
nje v tej hi%i ni prav zdravo. Pojdite takoj k
nafemu zdravniku in naj vas pregleda. Rad bi
vas poslal nekam na sve? zfak; tega mi ne
smete odredi. Dovolite mi, prosim, da vam
smerm pomagati'e !

»Oh, gospod,« je zamahnil z roko, sena edi-
na re¢ bi mi lahko pomagala. Gospa Merova
vam je gotovo razloZila.«

Utegnil je le prikimati; gospa Merova je
spet stopila v sobo,

Ura je odbila deset in vojveda je vstal, da
bi se poslovil. Kako velik in moéan je bil v
tej majhni sobici!

sLahko noé&, gospa, in sréna vam hvala za
prijazni sprejem. Otroci, lepo pozdravite, poz-
no je Ze, moramo pohiteti.«

»Lahko noé, gospod vojvoda! Upam, da sem
vam dobro razloZila ves poloZaj.« Gospa Mero-
va mu je prozila roko.

»Ste, gospa, toda izvolite razumeti, da je ta
majhna zamuda ...«

»Ta majhna zamuda traja Ze dva meseca.
Ne bi vas rada po nepotrebnem nadlegovala,
toda izvolite vi razumeti, da odgovarjam za
svoje goste. In &asi so hudi.. .«

Eliza je spremila goste po stopnicah. Polju-
bila je mehka otrodka lika in pogledala voj-
vodi v odi. v

»Ne hudujte se, gospod, da vas je toliko &a-
sa nadlegovala zaradi tega. Jaz sama najbolje
vem, kaksne sitnosti imate zaradi mene in za-
radi tega izprievala.«

»Kolikokrat sem jo bil Ze prosil zanj« je
dejal tiho. »Obljubljal sem ji vse mogole in
in nemogofe, a vse zaman.«

»Gospa vojvodka je vedela, kako me bo naj-
bolj kaznovala. Na ta nadin me bo
iz Francije, in Sele potem se bo oddahnila.«

Obrnila se je, da bi se vrnila v sobo, a voj-
voda jo je prijel za roko.

»8e enkrat bom poskusil. 8e danes. Morda
si bo le dala dopovedati.« ;

»Dvomim.« Obvladala se je, da se ji glas ni
tresel, ko je dodala: »Pustite jo rajii. Ne de-
lajte si 3e ve&jih skrbi zavoljo mene.« _

»0O¢ka, ofka,« so klicali otroci, »Ze greste?c

»Takoj!« jim je zaklical. »Pridite k meni na
dom jutri okoli druge ure. Ni¢esar vam ne ob-
ljubljam, mogode pa bom do takrat Ze.., Bo-
mo videli. Torej na svidenje.«

Njegovi koraki so zadoneli po stopnicah.

sLahko noé, gospodi®na !« so ji klicali otroci,

»Lahko noé!« jim je odvrnila.

»No?¢ je vpradala gospa Merova, ko se je
vrnila v sobo.

»Jutri ob dveh moram k njemu na dom. To
je vse, kar vem. Bogve ¢esa si ne obljubljam.«

Utrujena, a vendar nekako pomirjena je &la
v svojo sobo. Bila je prepri¢ana, da ji vojvod-
ka ne bo napisala izprievala. To je bilo ven-
dar njeno masfevanje, na katero je cakala
dolga leta. Najbolje bo, ée preneha s tem brez-
plodnim trkanjem na zaklenjena vrata. Jutri
se bo z novo moé&jo spustila v borbo. Pisala bo
Marcelinijevim v Milano, obrnila se bo na pa-
storja Monoda, in gotovo se bo naSel kak iz-
hod. Legla je v posteljo in vso noé je spala
mirno in globoko spanje brez sna,

Prebudila se je, ko- je zasliSala nagle kora-
ke, ki so se blizali njeni sobi. Nekdo je glasno

potrkal.
{Dalje),
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ZA UGANKARJE [

1 ]2 |38 |4 5 |6 |7 |8 l
9 10
1 12
13 14
16 16
17 18 19
20 21 22 23
24 25

Vodoravne: 1. Velika juZnoameriska driava.
9. del telesa, 10. Iz zemlje jo kopljemo (narobe),
11. Praznoverje pravi, da ga dobi§ od hudega po-
gleda. 12. Gospa v poljé&ini. 13. Naprava za kisa-
nje krme. 14. Brez .... ni jela (narobe). 15. Glas
8 tujo besedo. 16. Izraz za nekdanje ruske vla-
darje (narobe). 17. Po smrti je prepozen. 18, Ode-
tova najblizja sorodnica. 20. V morje Strle¢ kos
obdle, 21, Najvetja kata v nasith krajih, ki pa ni
strupena. 23. Plogkovna mera. 24. Izraz za Sapo
v naredju. 25. Oznaéba za nemohamedanske poda-
nike v Turdiji, ko so vladall Se sultani.

Navpiéno: 1. Naprava za ostrenje noZev in
nodnhmaca. 2 Redkost 8 tujo besedo. 3. Ljubim v
ftalijans¢ini (trl &rke), 4 jelenu podobna severna
Ziyew. 4 Uu Se porocis, sklenes ... .. 5. Neka vr-
sta prstl, 6. Zensko Ime (trl &rke) < priimek
pred leti umrlega slovenskega pisatelja. 7. Mlado
govedo mo#&kega spola (pet &rk) + pijasa, ki jo
pijed véasih za zajtrk; tudi pijada, v kateri kuhas
zdravilna zeliii¢a, se tako imenuje. 8, Mesto ob
Maro3u v Rumuniji. 17. 2ivalca, ki dela rove pod
zemljo. 19. Jeza v latinS¢int. 21. Cetrti sklon neke-
ga osebnega zaimka v kraj8l obliki., 22. Vrsta
Zita (narobe).

«

Reditev krifanke iz &t. 27.: vodoravno: 1

Argentina, 9. molk, 10. oral, 11. opis, 12. pega,
14. padisah, 18. ol, 19. ako, 20. us, 22. ja, 23. mat,

24, ne, 25, Etna, 26, Apih; navpiéno: 1.
Amor, 2. rop, 3. gliva, 4. eks, 5. top, 6. Irena, 7.
nag, 8. Alah, 13, pika, 14. plat, 15. dama, 16. 8o- ;

Nasusi si strofjega fifola za zimo

Polasi prihaja Ze domadi stro&jl fiZol na trg,
glavna sezona domadega strotjega fiZola pa bo
Sele tez tedne Vendar Ze zdaj opozarjamo go-
spodinje, naj si za zimo nasule strotjega fiZola.
Prav mlado strodje, ki ima Se &isto drobne fi-
Zoltke, razrezi, in sicer vsak strok v tri ali
Atiri podevne kodtke. Potem ga operi in deni v
vrelo vodo, v kateri naj vre tri do pet minut.
Nato ga odcedi, polij z mrzlo vodo, spet odcedi
in pusti na refetu, da se prav dobro odtele. Po-
tem ga deni na {isto desko ali leseno redeto.
Razdevaj ga na tanko in ga posuli na solncu all
v nekcliko ohlajeni, a %e zmerom zelo topli pe-
tici. Med suienjem ga morad velkrat preme-
%ati. Sudl naj se precej hitro, da ti ne bo zadel
morda plesneti. Dobro posuSenega deni v vre-
Cice ali §katle in shrani na suhem prostoru.

Kadar misli§ tak fiZol potem kuhati, ga na-
makaj nekaj ur prej ali ¢ez nod Pred kuha-
njem mu odlij vodo, v kateri se je namakal,
zali) ga z vrelo vodo in osoli. Nadalje ravnaj
z njim kakor s presnim.

Mnoge gospodinje, ki so si lani prvié¢ nasu-
&ile strodjega fiZola, so bile razolarane, Ced da
je posuseni strofji fiZol neuZiten. Prav gotovo
ni okusen, ¢e so sudile Ze prestar fiZol, po vrhu
fega pa so ga morda prepotasi sudile, da jim
je ves potrnel. Ce malomarno opravi$ to delo,
ni pricakovati dobrega uspeha, Dobre gospo-
dinje posulijo strolji fiZol tako skrbno, da, se
potem, ko je skuhan, komaj lo¢i od kubhanega
presnega fiZola. Cisto takfen seveda nl nikoli.
Sufenje strofjega fiZola pad ima v glavnem ta
pomen, da imas lahko tudi pozimi spremembo
v hrani, ki je najveljega pomena za &lovekovo
zdravje, saj je znano, da sprememba hrane, od-
nosno zelo raznovrstna hrana, daljia &loveku
Zivljenje. Prav iz tega vzroka ima pametna go-
spodinja v svoji shrambi vrsto najrazli®nejsih
vkuhanih in posudenih Zelodénih dobrot.

Za kuhinjo

Spinaéna juha. ZreZi tri olupljene krompirije,
en korendek, eno petriiljevo koreninico, eno &e-
bulo in dva stroka ¢esna, skuhaj do mehkega in
pretla¢l. Vmes zreii olifleno Spinado na rezance
in jo dusi na maslu ali masti v lastnem soku.
Ko je mehka, jo doda¥ juhi in opopra$. Prilij
juhi nekaj Zlic mleka.

Kunéja juha. 30 dekagramov kunéjega mesa
prazi na maslu z razrezano zelenjavo (&ebula,

korenje, zelena, por, paradiZnik, lovorjev list,
timez) tako dolgo, da zarumeni. Preden zalijes
s kostno all zelenjadno juho, potreses fe z dve-
ma Zlicama moke. Nato pridene$ do tri pesti
zlui¢enega graha, zalini§ in kuha? do mehkega.
Kuhano meso pobered iz juhe, katero pretlacid
in opopra$, zatem pa spet pridene na kostke
Zrezano meso.

FiZolov golai. Kuhaj pol litra namodenega fi-
Zola ali fiZolice, posebej prazi dve veliki éebuli
na masti, pridaj Zlico sladke paprike, ki jo za-
lij s tremi Zlicami mrzle vode, malo kumne in
tesna (kakor za pravi golaZ), dodaj zrezano me-
g0 (kakr3no pal imaf) in dudi dobro &etrt ure.
Ko je fiZol Ze skoro kuhan, ga z fiZolovko vred
pridaj dufenemu mesu. Dodaj #e malo zrezane
slanine ali zrezane klobase in vse dobro pre-
mesaj. Deni kozico v pefico, kjer naj ostane pri
miru, dokler ni fiZol mehak.

Zelenjadni riZoto, Malo na drobno sesekljane
prekajene slanine in sesekljano zelenjavo (ena
¢ebula, ena zelena, dva korena, petrilj, krebu-
ljica, majoran, timijan) prepraZi¥ na masti in
zalije3 z vodo. Prida$ riZ, nekajkrat premesas
in kuha® do mehkega. Naposled primefad malo
masla in nastrganega parmezanskega sira.

Koristni nasveti

Kako ravnaZ poleti z mlekom, da se ti ne
skisa ali sesiri, Postavi ga v skledo prav mrzle
vode in vodo vetkrat premenjaj. Tako se ti
mleko ne bo skisalo. Ako se bojif, da se ti ne
bi mleko pri kuhanju sesirilo, ga prej dobro
raztepi in deni vanj malo sladkorja v prahu

LETEL BI BREZ LETALA

Zaljubljenec: »O Anica, ¢e bi jaz imel letalo,
bi vsak dan priletel k vam.«

Anica: »Bodite mirnl, da vas ne slisi ofe, sicer
boste letell tudi brez letala...«

ta, 17. Huni, 18. oje, 21. #eh,
Po Steubnu: . 12
RDECI VIH

Povest iz prve Indijanske vojne za Ohajo

Tud! tu je bila v bliZini zemske vdolbinhe taksna
odprtina v gozdu, In tja se je namenil mladi Sa-
van. Ze se je tollko odmaknil od bivolje sledi,
da  je lahko brezskrbneje hodil. Previdno je
obsel jaso, kjer je lezalo prirodno jezero, v katero
se je lztekal meznaten pototek. Po strugi tega
pototka, ki mu je dajal dovolj zavetja, je zdaj
hitel Indijanec neoviran od grmi¢evja proti toku.

pudko v desnici.

Brezobzirno je tekel — ne, bell mu ne sme
ubegnitl. Tekumze je 8kripal z zobml. Zapustil je
strugo in spet polagoma zavil na bivoljo sled.
Plazil se je tik ob majhni zemski vzboklini, po-
rasli z mahom, plazil se je naglo In neslidno. V
bliZini steze je potem leZal precej ¢asa povsem
mirno. Ni¢ se ni ganilo, deprav je Tekumze na-
penjal udesa in prisluskoval s pritajenim dihom.
Kakanih deset korakov dale¢ se je potem %e spret-
no pomaknil dalje. Da, nafel je zelo ugodno me-
sto, tu se je steza uslodila. Indijanec je prezal
prav v kotu, na ovinku, da je imel pregled na obe
strani. Za Bobom Lajtonom pa nobenega sledu!...

Z zadoStenjem je Tekumze ¢util: ne, érni Bob
Lajton mu ne uide, pri vseh indijanskih bogovih,
prav gotovo mu pade v roke! Saj mora tod mimo,
¢e hofe proti naselbini. Indijanec je prezal po
obeh smereh steze, Nenadno se je zdrznil. Ali ni
bil...? Pogledal je natanéneje. Bistre ol so se
zazrle ¢ez travo ob poti. Tedaj je Tekumze z div-
Jim krikom skoéil pokonecu in se nagnil ¢ez sle-
dove ¢loveske noge: Tod je &lovek nedavno v ve-

likih skokih hitel po stezi.

Tekumze se je zravnal, njegova desnica se je
oklenila puskine cevi. 8e enkrat se je sklonil: da,
¢érnolasec mu je pobegnil! Medtem ko se je Te-
kumze naporno rinil skozi grmi&je, je Bob Lajton
enostavno stekel po bivolji sledi. Zdaj mora biti
‘pal Ze v bliZini naselbine.

Mar naj mu sledl all naj se vrne k Loganu?
Dolgo je stal negiben nad tem! sledovi, potem se
je vrnil tja na bojisée. A

»Nasel bom morilca Malega sonleca, pa e se
tudi skrije v trebuh zemije. Pridel bo dan, ko mi
bo pladal syoj zlodin'e

Indijanci ne poznajo prisege. Toda te besede, ki
jih je govoril Tekmuze, so se glasile kakor naj-
svelanejda prisega in so bile za maSfevalea tudi
obvezne kakor prisega.

Kmalu je Tekumze prispel k mrli¢em. Odvzel
jim je roZi¢ke s smodnikom, mo&njitke s kroglami
in vse oroZje in je ves plen povezal z usjenim
pasom v znaten sveZenj. Njegovo srce je trepetalo
v divjem zmagoslavju, ko je potem odrezal pre-
magancem  skalpe. 8e je bil preved prevzet od
krvavih In besncéih predstav obmejnih  vojn,
da ne bi bil smatral za svojo popolnoma na-
ravno pravico tega, da je mrtvega sovraZnika
skalpiral. Preden je zapustil bojisde, je Se odrezal
opletavko in je obesil eno tzmed okrvavljenih péic
nad pokojnike, ¢es: sBell moZje naj vedo, kdo je
pokonéal njihove brate.c

Ko je Tekumze kmalu nato prispel k Mirkovi
higi, je enostavno naroé¢il svojemu bratu Tenskva-
tavl, naj takoj napravi nosilnico. Nanjo sta po-
tem naloZila Se vedno nezavestnega Logana. Po-
tem sta se hotela mraéno in brez pozdrava poslo-
viti od Mirka In njegovega brata Hinka. Tedaj je
Mirko razburjen vprasal, ali mar tudi njemu pri-
sojata krivdo na nesrefl, ki je zadela Logana.
Tekumze Je ravnodufno odvrnil:

sKornstalk bo povedal, all naj katerega bele-
ga mo2a od danes dalje Se lahko Imenujemo pri-
jatelja rdeéih ljudile

Tekumze in Tenskvatava sta dvignila nesilnico
z Loganom in se odpravila. Ve¢ ur sta potovala,

vmes sta le redko poélyala, PriSla sta naposled
k reki. Tekumze ni dolgo iskal ¢olni¢a, ki ga je
imel tam skritega in je njega In Logana Ze
tolikokrat ponesel dez Ohajo. PoloZila sta svojega
glavarja v dolnlé. Prav je legla nod, ko sta pre-
merila reko. I

Nekaj dni je minilo. Logan sl je malo opomogel.
Mradno In ravnodufno je javil vrhovnemu pogla-
varju 8avanov, da je angleiki upravnik odbil vse
zahteve Indijancev. Potem je Logan vzravnan Sel
v svojo kodo. Tam se je drugié nezavesten zgru-
dil. Zdaj ga je popadla silno mo&na vrodina. Ved
kakor tri tedne je leZal skoraj v stalni nezavesti.
8e nekaj tednov je trajalo, preden so se mu vrnile
moéi.,

Vest o pomoru vih svojcev se je na meji
hitro razvedela, kajti Gritjuz je bil tako predrzen,
da je mrli¢e spravil v ¢olnidek k irokedkemu vig-
vamu, oddaljenem le nekaj ur. Tam jih je polo2il
na breg, tam so jih Irokezi nasi.

Val ogordenja je Sel skozi naselbine belih. Ce-
prav je bilo grani¢arjem prav vseeno Zivijenje ali
smrt posameznega Indijanca, je Logan s svojimi
veljal za izjemo. Zlastl Zene so zahtevale, da bodi
morilec ostro kaznovan. In vse, kar je 8e &utilo
vest v prsih, se je s to zahtevo strinjalo. Celo stot-
nik Kresap, &gar slabi zgled je dal pobudo k temu
groznemu &nu, je besnel kakor obseden. Konoli,
vrhovnl poveljnik v tej pokrajin., je podiljal Kre-
sapu neprestane ofitke in mu je prisegal, da bo
vse morilce dal pobesitl. Pa lord Denmor, guver-
ner, je bil tak, da so se ga vsi podaniki tiste dni
na daled izogibali, kajti bilo je resni¢no nevarno
priti v njegovo bliZino.

All vse zaman, morilcev niso nasil. Bob Lajton
in Gritjuz s svojimi zavezniki sta molala. 8e bolj
pa je moléalo onih Sest mrli¢ev na bivolji sledl
proti Modri reki. V gozdovih severno od Ohaja pa
je bilo nevarno vrvenje. Prefudno bobnanje je
odmevalo po vaseh. Roputuljice so brnele. Mraéno
petje se je glasilo ob vederih in se razlivalo preko
temnih voda. Povsod so plesale 2enske svoj velikl
skalpski ples in bojevniki so brusili noZe in ostrill
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Skrivaj se z3

»0, ti Sembrana stara, pusti me Ze enkrat
8 tisto svojo zavarovalnino! Sestdeset let stoji
nafa hi%a in ni se je Se dotaknil ogenj ter se
je tudi %e ne bo, le verjemi milc¢ je ugovarjal
stari Stambur svoji Zeni Agati, ki mu je pri-
govarjala, naj bo vendar pameten in naj se
zavaruje, ¢es da so vsi vastani zavarovani, e
siromasni bajtar Luka, ki je pijanéek in nima
sploh nidesar drugega kakor leseno koo in
cunje, ki jih nosi na sebl

Ker se Stambur ni dal pregovoriti, je mladi
zastopnik zavarovalnice spet prijazno pozdra-
vil, se priporoé¢il za drugié¢ in Sel.

Mati Agata pa je stopila za njim na prag:

»Toliko éasa mu bom gnetla tisto trmo, da
se bo omehéal! Le pridite spet kaj k nam,
kadar boste mimo hodili!e ga je povabila in
mu pokimala v slovo.

sCemu ga neki vabig? Nikoli ne bom zava-
rovan, da ves, prav nikoli,« je zdaj svojeglavil
stari in bobnal s prsti po mizi.

»Pa bi se moralil« se je zdaj oglasila iz
kamrice héi Francka.

sLej jo! Zdaj pa Se ena! Morda imata Se
koga kje, da bi me skusal ugnati v kozji rog,
pa ne pojde! Vsemu svetu se postavim po
robu, ée treba! Zavaroval se pa ne bom in se
ne bom, da vestals

Stambur je zdaj kar udaril s pestjo po beli
javorjevi mizi in pretele pogledal okoli sebe.

»Od¢e! Jeranovemu Tinetu ste me obljubili.
Letos nameravate napraviti svatbo in oba Ze
komaj éakava, on in jaz. Sami ste nekaj ome-
nili, da mu boste prepisali posestvo, ker ste
Ze stari. Kaj, ¢ée bi se nam primerila nesreca
in bi nam vse skupaj pogorelo? Vi in jaz bi bili
ob dom. In nada mati? Koliko sta se ob¥ tru-
dila! Koliko lepih in skrbi polnih dni sta pre-
Zivela v tej hisi! Pa naj se zgodi, da nam hisa
zgori. Kaj bi poteli? In Tine? Saj se ne bova
mogla poroditi! Ali naj gre v tvornico in po-
stane delavee, da me bo mogel preZivljati 7«

Ode se je zahahljal:

»Kaj ti pa je? Ali nori8? Kar nekaj govo-
ri¢iti zadnes, da te ¢lovek zaduden poslusa!
Bodi no avSasta! Pri nas ne bomo nikoli po-
goreli, prav nikoli, da ves!«

Héerka se ni hotela prepirati 8 svojim ode-
tom. Tudi mati ji je namignila, naj rajsi moléi.

Jeranov Tine je tiste dni obiskal svojega
strica, ki je bil bolan, Uradnik Jeran, njegov
stric, je bil prijazen beloglav starec, ki je vse

tomahavke. Tudi v najmanjsih vaseh so se sesta-
jali staresine k posvetu. Poglavarjl so govorill
divje. Preroki so 8l od vasi do vasi in oznanjali
vojno.

Vrhovnl poglavar Irokegki, junaski Kornstalk,
je zaretih o¢i in z napeto pozornostjo poslusal
Tekumzejevo poroéilo. In ko mu je Tekumze pred-
lozil Sest sveZih skalpov, se je ublaZil njegov srd,
kl ga je 8e gojil do mladega Savana, odkar mu
je ta — bilo je menda pred Stiriml letd — zaluéal
v obraz, da ga prezira, ker je dal Kornstalk ne-
kega belega ujetnika muciti na kolu. Sivolasi
Kornstalk je pletel svojo mre2o. Po divjih stezah
80 hiteli njegovi sli od vigvama do vigvama. La-
hki ¢olni¢l iz drevesnega lubja ali iz bivoljih ko2
8o v svetlih nofeh skrivnostno drseli po rekah in
jezerih severne deZele. Prispell so vse tja do Mu-
skinguma ip do Alegarija. Hiteli so po Sciotu in
obeh Miamijih navzgor in navadol. Da, dospeli so
vse tja do VabaSa. Poglavar plemena Miamlijev
je v Imenu svojega naroda obnovil zvezo s Sava-
ni. Indijancl rodov Vendatov in Lenapejev s0 se-
gli po bojnih sekirah. In celo iz plemen Potavato-
nijev, Sakov in Foksov, Se celo Iz rodu Od2iko-
vejev, ki je prebival severno od velikih jezer, so
prihajali bojevniki h Kornstalku.

Vrhovni poglavar Savanov pa je bil zadovoljen
Sele, ko sta mu ogleduha sporodila, da sta se ple-
meni Senekov in Kajugov Ze uprli. Res, da so
Irokezi nekoliko prezirali Logana in mu oditall,
da je preve¢ mehak, preveé Zenski in premalo bo-
jevniZki, toda s tem se niso strinjali, da bi kar
tako kdo pomoril pripadnike njihovega rodu.
Gingvata, grozovitl glavar Senekov, Kkaterega
ime je pomenilo, da gre skozl cdim, se je pri-
pravljal, da spet enkrat resniéno uveljavi svoje
strasno Ime.

Kornstalk je znova poslal ogleduhe v dezelo
belih. NesliSno so se tihotapili okrog naselbin in
okrog bajt. Le tu in tam je kak granidar uzrl
par diviih o¢l v grmi¢ju. Toda preden je dvignil
pusko in mogel sproZiti, so tiste divje ofi Ze bog-

varevali hise

#ivljenje Zivel zelo skromno in si je prihranil
nekaj denarja. Poklical je Tineta in mu izrodil
deset tisofakov, saj drugih sorodnikov moZ
ni imel, Pri Jeranovih je bil pa vetkrat na
poéitnicah in mladega svojega nelaka, ki je
bil zdrav naraven fant, je moZ vzljubil in
sklenil, da mu zapusti, kar ima.

Tine je ostal pri stricu in sklenil, da polaka
nekaj dni, da se mu obrne bodisi na bolje ali
pa da izdihne, saj je stardek ves ¢as trdil, da
bo kmalu po hjem.

Pa je dobil Tine pismo od svoje izvoljenke.
Francka mu je pisala, da ji je dolglas za
njim, da misli mnogo nanj, da ga vsi domadi
pozdravljajo in da je ofe ¢uden, ker note za-
varovati poslopja.

Ko je Tine preéital Franckino pismo, ga je
naenkrat obéla neka misel. Takoj se je vsedel
in papisal Francki pismo:

sPreljuba moja! Tvojega pisma sem bil zelo
vesel. Stric $e ni ni¢ boljsi, zato ne vem, kdaj
pridem. Pozdravi tudi Ti vse svoje domace in
povej materi, da me zelo veseli, ker so tako
skrbni in prigovarjajo oéetu zaradi zavaro-
valnine. Upam, da Te to pismo sreéno doseZe.
Prilozim Ti pa denar za zavarovanje hiSe. Daj
ga kar materi, da zavarujejo poslopje, kajti
bolj#e je drzi ga, kakor lovi ga!

Iskreno Te pozdravlja in poljubuje Tvoj le
Tebi zvesti Tine.«

Franica je prejela denarno pismo in izro-
¢ila denar materi, pa ga je bilo kar preved.

Odeta na sreéo tedaj ni bilo doma.

Prav ko sta premisljali, kako naj obvestita
zavarovalnega zastopnika, jo je mladenié pri-
mahal kmalu za pismono$o

»Sami ste me povabili, zato ne zamerite, da
vas spet nadlegujem,« se je opravicil, ko je
vstopil. :

»Gospod Lesar! Pravkar sva mislili, kako
naj vas obvestiva o najini Zelji, pa ste Ze tu!
Zavarujte nam naZa poslopjal« se je oglasila
mati in mu ponudila stol.

Mladenié si ni dal dvakrat redi. Zadovoljno
se nasmehnil in %e je spisal prijavo ter takoj
tudi sprejel denar.

sKakden vrag se je letos spravil nad na%o

posteno vas?«¢ je rentatil nekega jutra stari

Stambur, ko je prejinjo noé pomagal gasiti na

vasi, kjer je tisto leto gorelo Ze pri drugem
u v selu.

»Vidi&! Vidi3! Ti se pa nisi hotel zavaro-

vekam izginile. Tu in tam so beli nasli skalpira-
nega lovca all stezosledca v gozdu in navadno
je okrvavijena péica visela obeSena na palici nad
mrlidem. Tekumze, masfevalec, ki ga je gnal
blazen srd, je venomer brezobzirno postavijal
svoje zivijenje na kocko. Razsajal je med belimi
kakor volk med ovéjo éredo. Ob Ohaju in ob Mo-
nongaheli so zagorele prve kote belih, in vendar
se vihar Se ni razdivjal. f

Vedno nova porotila so prihajala od ogleduhov
iz pokrajine belih med ves indijanski nared. Z
vedno novimi bésedgmi so preroki razvnemall In-
dijance. In ko je Kornstalk razposlal naokoll kr-
vavo sekiro, se je vse indijansko mostvo iz rodu
gavanov, kar koll je bilo sposobnega za oroZje,
zbral pred Cilikotom. Natanéno ob dolofeni pol-
danski uri so prispeli pred ta kraj. S8umelo je in
grmelo, da v panjn ne more bitl Zivahnejse. Po-
slikani in oboroZeni moZje so se zbirali v tru-
mah. Prihajale so razburljive novice. Sirile so se
naokrog in le 8e vefale ogorienje. Bila so to po-
rodila o novih nasiljih belcev in pa o tem, da na-
merava guverner spraviti vse Indijance onkraj
Vagasa. Nihde ni vedel, odkod so prihajala ta po-
ro¢ila. Nihde — razen Kornstalka! In ko so pozno
popoldne prisll poglavarjl, ko so se stareSine
zbrali k pocvw okrog njih taborila ognjevita
vojska, ki je jivo posluBala navduSujoe go-
vore.

Poslednji se je dvignil Kornstalk. Bil je skoro-
da gol. Samo rjav vol&ji koZuh je imel vrZen &ez
ramo in ledja. Po vsem Zivotu je bil temno po-
slikan 8 krvavorde&im! pasovi na prsih in nogah,
na glavi pa je Imel okras bivoljih rogov.

Zavladala je tisina, ko je starl poglavar — po-
znal je svoje moZe — z votlim rjovedim glasom
bolj zapel, kakor govoril. Zakljuéil je z vzklikom:

sMasdéevanje za Ta-ga-ju-to! MasStevanje za
umor in za vse njegove zlotine!c

V bojnem plesu se je nato blizal mlademu hra-
_stu, blizu katerega so taborill. Njegov tomahavk

konca

vati! Cakaj, &e Zal ti bo! Toda potem bo kesa«
nje zaman! Po toéi zvoniti bo prepozno!«

Stambur pa je na Zenine besede samo sko«
mignil z rameni:

;ll"ustl to! Ce gori pri sosedu, ne gori pri
tebil«

A_gata je spet lepo moléala in si mislila
svoje.

Komaj pa je poteklo nekaj tednov in se
Tine ni niti e vrnil od svojega strica, ko se
meke noéi pokazal plamen nad Stamburjevo

»Pri Stamburju goril« so krifali va$tani in
hiteli gasit.

Stambur je ves prepaden letal okoli hie,
si rval lase in divjal. Mati mu je nekaj dopo=«
vedovala, da so zavarovani, a pogledal jo je
&udno in se ji bolno nasmehnil. Mislil je paé,
da mu je Zena zaradi poiara naposled 3e
zblaznela.

Ko je bil ogenj uduSen, je stalo namesto
stare trdne Stamburjeve domadije na pogo-
risdu le nekaj golih in obZganih sten.

Gospodar pa je vzdihoval okoli in stiskal
pesti ter se jezil sam nase in na ves svet:

»Kako, da sem bil tak norec, da se nisem
zavaroval! Da, da, predrzno sem zaupal v
boZjo milost, kakor bi bil jaz kaj posebnega,
nekaj izrednega! Saj so se vsi drugi zavaro-
vali, le jaz ne!

Tedaj ga je potrepljala po rami mati
Agata:

»Zdaj pa je Ze &as, da se pomiris! Se enkrat
ti povem, da smo zavarovani in Se prav poste-
no zavarovanil«

Moz se je ozrl v svojo Zeno. Ni¢ blaznega
ni bilo v njenih oéeh, ki so ga gledale prijazno

s Ampak, kako je vendar to mogode, saj sem
tistega zastopnika pognal, namesto da bi ga
bil sprejel z odprtimi rokami?« je menil Stam-
bur.

»Ze res ode! Toda zgodilo se je drugaée,« ga
je mirila tudi h&i in mu povedala, kako in kaj.

Ko je starec to slifal, je od samega veselja
zavriskal. A potem je dejal:

»Zdaj pa bri postavimo nove hio, ki pa ne
bo veé moja, temved tvoja in Tinetova! Kob
bosta nama z materjo Ze dajala in pa malo
jedil«

In tako je na Stamburjevem kmalu zrasla
lepa nova hifa, v kateri so zgodaj, ko je

bil

5

komaj dodelana, praznovali veselo poroko.
Najbolj zgovoren med svati pa je bil Tine

strie, ki je okreval in se e vedno veseli Zive

ljenja. G. 8.

g

‘se je zadrl v mlado drevo In je iztrgal dolg kos

lubja. Tedaj je skotil pokoncu Katahekasa, ki so
ga Anglezi imenovali Blek Huf. Do tega trenutka
je bil ta moz Kornstalkov najhujsi te
Kornstalk § zgledu je tudi on zagnal sekiro
v drevo — In vsakdo je vedel, kaj to pomeni:
podvrgelnjlbrnljudrugm_ulam(hmpo-
meni: ki gre ob reki navzgor) in Crna riba sta
sledila. In potem je bilo, bi.se bil velikane
bel dvignil k poletu. Bojevnik za bojeve

8

‘nikom je pevaje priplesal k drevesu in odbil ve=

jico ali kodtek lubja.

Bobnt so grmeli, ropotulje so regljale. Ni bilo
<, Sarovnikov. In ko je

|
:
:
e
i

bil uniden na drobne kosce.

Zdaj ni bilo nobenih posvetovanj ve?,
veljala samo Se volja vrhovnega poglavarja,
ma za trumo se je izgubila Se to nod v gozd in
vsaka z natandno dolodeno nalogo in poveljemd
Vetina je 8la ped, kajti Savani so bili v glavnem
prebivalel gozdovja. Proti jugu, v Kentuki, pa je

5

Ko je prislo jutro, je sedel Kornstalk Se vedna
mmjemleﬂléulnjeuéunal:polmtjiw
bojevntkovbodalrodbenlmpcjev.noeellh
dve sto Vendati, najmanj stiritisof pa pleme Mia«
mijev. K temu je treba 8e pristeti prostovoljce
iz severnih rodov, morda komaj dvesto od njih,
Vendar pa niso bili najslab&i, ki so se prikljucill
favanom. Kollko Irokezov bo Slo v boj, tega si
Kornstalk kar nl upal rafunatl. No, Gingvata
sam je bil toliko vreden kakor celoten rod. Ta
se mu ne bo pokoril. Zadostovalo pa bo, fe 8 sV0=
imi vojstaki zadrzi bele &ete na vzhodu in jih

m pritegne nase, da ne bi mogll priti sem na

d.
s (Daije),



Zgodbo o Viljemu Tellu prebira,
zraven mu sinko vesel muzlcira.
Vnema se Gasper, da tudi tako
jabolko streljal raz glavo mu bo.

Sinfek Martindéek pripravijen je prec,
saj dobro dofel prav vsak mu je heec.
Oc¢ka na kraj poizkusa ga vlede,

sincek Martindek prav ni¢ ne trepete.

K sodu tja polnem sinka postavi,
jabolko koj naravna mu na glavi.
Zdaj kakor Viljem bo v sad ustrelil,
gladko %o Viljem mu z glave ga zbil.

Sinko pogumno ob sodu stojl,
ofka previdno pa v sad ustrell.
Niti z otesom Martintek ne trene,
ko mimo jabolka ofka zadene.

Erogla posodo z mlakuZo predere,
curek umazan odeta opare.
Sinfek Martintek debelo zija,
#ala prekrasna mu vied je za dva.

Moker z Martintkom zdaj Gadper se vraca,
Sala se tak8na paé slabo izplada.

Sinko skrivaj se veselo rezi,

zraven pa jabolko melje z zobml.

Neukrotljiva Ancka se je ugnala

Polonarjeva Antka . je bila prav postavno
dekle z lepimi ofmi in z vsem, kar naprav-
lia zensko, da ji porefemo: lepa je.

Ancki je bilo devetnajst let, in to so leta,
ki so polna muh in vragolij, s katerimi je
rada nagajala fantom.

Vendar je An¢ka rada videla moski spol,
ali bila je preve¢ svojeglavna, da bi to po-
kazala, Cetudi je mnogikrat pono¢i jokala:
»Oh, kako ga imam rada'e

Modna je bila in ni se bala rokoborbe z no-
benim fantom. Vsak fant, ki se je z nijo
boril, je bil premazan, a ona se ie po vsaki
taki zmagi zmagoslavno smejala. Naposled
ni imel noben fant vel poguma, da bi mika-
stil z njo. Tako je imela mir, ker noben ne
bi rad bil osramoden, da ga je vrgla Zenska.

Antka ie bila poétena in nikdo ni pri njej
nitesar dosegel: ne ljubezni, ne poljuba, ne
prednosti v pogovoru. 4

Bila je herka bogatega oleta, ki {i ni nid
branil, &e so jo hodili klicat fantje. saj ie
vedel, kako dela ona z njimi.

L

Zmazkov Lujzek, tisti dolgin, jo ie neko
soboto ‘zveter prisel klicat. Bilo je 2e ¢ez
polnoé, ko je Lujzek prisel pod Antékino
ckno, kjer ga je sprejela, se z njim pogo-
varjala in mu daia Sopek roZmarina, da je
bil kar sreten Toda Anéka mu je hkratu
pribodla z zaponko na hrbet kos sviniskega
mesa in listek z napisom:

»Tu se prodaja oslovsko meso.«

Lepo sta se poslovila, ¢epray brez poliuba
in solz.

Na nedelio ie moral Lujzek Ze zgodai zju-
traj h Kajnu, trgoveu v Butkovcih, kier je
bila tudi gostilna in ob nedeliah zmerom
polno ljudi. Sel je po neki denar za odeta.

Ker se je Antke poslovil Sele okoli pete
ure, jo je ubral kar h Kainu, kamor ie pri-
3el ob pol sedmi, prav v ¢asu, ko je tam
bilo precej gostov, med katerimi se ie kre-
tala Kajnova Fran®ka, ki je kdove zakaj
rada videla Lujzeka.

Vsako si lahko sam predstavlja, kako se je
Lujzeku godilo v gostilni zavoljo prodaije
oslovskega mesa. Siromak za tako prodajo
ni imel dovolienia od oblastev, a gostie so
od niega dovolienje zahtevali. Hudo je bilo
in tem huijdi zavolio mladih deklet.

Franéka, ki ie rada videla Lujzeka, se ga
je usmilila in ga poklicala, &ef da ga klite
ata, da mu izrodi, po kar je prifel. V res-
nici ga je povedla v svojo sobo in ga redila
mesa in napisa. zraven pa ga Se potolazila
s tem, da mu je dala lepo vrtnico.

Lujzek se je Franéki zahvalil s poljubi.
Bilo :ih je precej, ker se Frantka ni nié¢
braniia.

No, seveda je moral Lujzek Frantki po-
vedati, kie je ponoéi hodil, da je dobil znak
na hrbet. Skesano ji je obljubil, da odslej
ne bo %el drugam vasovat kakor samo k nijej,
k Franéki,

Frantka je Se tisto popoldne obiskala An-
tko. To je bilo smeha in hihitanja na Luij-
zekov radun. Pri vsem tem pa je bila Fran-
¢tka zadovolina, da je Antka poboljala Luj-

zeka, ki je obliubil, da ne bo veé stikal okoli
drugih oken, temveé le pri Franékinem.

IL .

Roprtov Ferdinand je bil tudi eden izm
tistih, ki so ponodi rajsi kolovratili okoli,
kakor spali. Seveda je pri3el enkrat klicat
Antko, a jo je izkupil.

Antka, vsa muhasta, kakor je bila, se je
preoblekla v bratovo obleko, vzela bi¢ v ro-
ke in se skrila za grm na vrtu ter &akala
Ferdinanda, Vedela je namre® v naprei, da
jio pride klicat,

Ko je-Ferdinand priSel, je potrkal na okno
in zadel:

»Antka, ljuba, zlata Antka, ali 2e...?« Ni
Se konéal stavka, Ze mu je bi& zasikal ¢ez
pleda, se obliznil okoli glave in odnesel malo
koze. Ferdinand se je naglo okrenil, a Antka
je pritiskala za niim in mu jih nalagala prav
po predpisu...

Drugi dan je Anfka nala3¢ obiskala Fer-
dinandovo sestro, da bi videla uspeh svoie
policiiske sluZbe. Ferdinand je bil ves ob-
vezan po @lavi. Na Anckino vpraSanije, kaj
n;u ie, ie odgovoril, da =a bolita zob in
glava...

IIL

Anéka je pal bila mlada in zdrava, zato
je rada marsikatero zaigrala. Tudi vsem va-
$kim fantom skupaj io je.

Vagki fantie so imeli navado, da so radi
pozno v noé peli in kriéali na razpotiu pod
veliko lipo. To je razburjalo ljudi, med nji-
mi tudi naSo Antko. ki je sklenila, da ijih
prepodi.

Nekega veéera se je oblekla v belo obleko,
vzela koso na rame, nabrala starih loncev
in podobne 3are, ki dela mnogo ropota, ter
zlezla na lipo. Kmalu so prisli fantie.

Antka jih je poslufala, kako so se pogo-
varjali o dekletih. katera je lep3a in katera
bolj vrotekrvna Ko pa ie ura odbila triin-
dvajset, ije Antka spregovorila z lipe s stras-
nim glasom:

»Vsak posten &lovek, ki Casti duhove in
nod za politek. mirno spi in ne draZi nas
duhov. Kdor pa nas draZi, temu gorijel«

Ko je kon&ala te besede, ie spustila lonce
in drugo ropotijo na glave pono&njakov.
Fantje so kar okameneli, nato pa so io ubra-
li, kar so iih nesle krade, zlasti, ko je Anfka
skotila s koso z lipe in je bila videti kot
prava bela smrt

Vsi so se razkropili na vse strani, le Astri-
¢ev Stanko je zaostal in je zato ob&util nekaj
ved strahu. Smrt je namreé¢ beZala za niim
prav do nijegovega doma, da je komai smuk-
nil skozi vrata. &e ne. bi bilo po niem.

Ko ii je Stanko pobegnil, se je Anfka spra-
vila na &repinie pod lino in tako odstranila
vsako sled, da ne bi fantie naposled uganili,
kdo jih je prepodil.

Po tem dogodku fantje 3tiri tedne niso
pridli pod lipo in so ljudje swet lahko spali.
Samo Anéka ni spala: preved se ii je smilil
ubogi Stanko, ki je bil izmed vseh naibolidi,
nailepdi in naiplemeniteisi, a prav niega ie
naibolj prestradila. Kaj. e siromadek zboli?

Ni jasno, ali jo je vest pekla ali jo je gnal
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Zenski jezik, da je svojo burko izdala Stan-
kovi sestri in si izgovorila od nje strogo mol-
tednost. e so Ze take, da morajo vse
izblebetati, zato je Stankova sestra Elza Ze
takoj zveler povedala zgodbo svojemu Jozku,
ta pa pozneje Stanku.

Stanko je zavoljo tega sklenil, mastevati
se nad Antko. Nekega dne je napravil iz pa-
piria mrtvasko glavo in postavil vanio Zepno
svetilko. Pozno ponoéi ie to stradilo postavil
v okno Anckine sobe in toliko zaropotal, da
se je Antka zbudila.

Groza je prevzela mladenko. Zmolila je ves
rozni venec, a straina posast le ni hotela
jzginiti... Molila je in molila vsa v solzah,
delala sklepe, da se pobolia, vse je skle-
nila, a posast na oknu se za njene molitve
ni zmenila. Sele proti jutru je izginila...

Andka jo je enkrat skupila, kar pa ni tako
hudo, saj jo Se kdo drugi skupi.

Sirotica je bila po obisku smrti cela dva
tedna zelo potrta, celo shuj3ala je. Ni ¢udno,
da se je Stanku zasmilila. Kar v skrbeh je
ze bil, da ne bi umrla. Zato je neke sobote
zveler stopil k njenemu oknu in potrkal.
Ancka je svetila in.¢itala,

»Anica, Anica, ali Ze spis?«

»Ne. Kdo je?« je vprafala Antka plaho.

sJaz, Stanko.«

»Oh, ti si priSel!« je vzkliknila veselo in
odprla okno.

»Anica,« je poboZal Stanko Antko po licu,
»zakaj si tako Zalostna? Povej mil«

Ancka se je zajokala in mu vse povedala.
Tudi Stanku je bilo milo pri srcu, objel jo
je in zadepetal:

»Anica, pusti me v sobol«

‘Nic‘. se Antka ni branila, kar se doslei %e
ni zgodilo. Tiho ‘je odprla ‘Stanku vrata.
Sedla sta na postelio in Stanko jo je polju-
boval, kolikor mu je bila volja.

l‘gmled ji je razloZil, da je on napravil
smrt.

_»Zelo_si_me presiradi hudobnez moils
je &ebljala. — el

»Saj si tudi” ti’ mene” Andka,
imam tako zelo rad.s

eprav te

»Odpusti mi! Tudi jaz te imam rada iz:

dna du$e« je Zivo vzkliknila Ancka in se
cklenila Stanka. : i

Ta veler sta se dve srci, dve dusi zdruZili
vV eno... '

Kaj bi pisal, kaj se je nadalje zgodilo. Po-
vem le to, da sta se Stanko in Antka po-
rolila Ze dober mesec po tem dogodku.

Na gostiji sem bil tudi jaz in pil sem tisto
dobro liutomersko vino, da imam %e danes
moker jezik. Ce kdo ne verjame, mu ga lah=-
ko pokazem, &e hole pogledati, saj dolg je
dovolj — pa ne preved!

Dve leti po poroki sem spet priel v tisti
kraj in Antka mi je postregla z odli¢nimi
klobasami. Videl sem, da je An¢ka lepa Zen-
ka in dobra mamica. Imela je Ze &edkano
malo Antko. Povedala mi je tudi, da se ie
po obisku »smrtjs sprecbrnila in da ii ie
prav ssmrte prinesla s spreobrnitvijo — mo-
Zitka,

Ce bo kateri izmed vas. bralci in bralke,
%el kdaj k Anc¢ki, naj se natanko ravna po
poti, ki mu jo bodo moii rojaki tam. kijer je
koruza rodila grozdie, &éreSnje pa krompir,
pokazali takole: :

»Pojdite tod naravnost naprej, da pridete
do kriZpotja. Tam drZi ena cesta na to stran,
druga na to, tretja na to, a po Cetrti, ki drzi
proti_severu in jugu, morate iti in se nato
cbrniti na desno, nato na levo. potem gor
po hribu, od tam pa naravnost naprej in
pridli boste tja, kamor ste namenijenil«

Tako se ravnaite in vsak bo pri%el k An&ki.
Pa, pozdravite Antko! efan.

PO OVINKIH
Utitelj: »sKaj nam vse daje gos?e«
Mihec: »Gosjo pelenko, gospod ulitelj.«
Utitelj: »Kaj Se?«
Mihec: sJajca.«
Utitelj: sNo, kaj Se?«
Mihec moldi
Ugiteli: »No, kaj pa imate v postelji?e
Mihec: »Stenice, gospod ulitelj.«

DOLGE MINUTE

Ode: Milan, kam pa je dla mama?¢
Milan: »Pred dvema urama je la za pet minut
k tetl na faj.«

DOMACE NOVICE

# Visoki komisar na obisku v Celovcu, Visokl
komisar za Ljubljansko pokrajino je 2. t. m. vrnil
pooetmhenmvodjndr.mm-
derika. V Ljubljano je prispelo ¢astno spremstvo,

ki ga je poslal Zupnl vodja. V Castnem sprem-
stvu so bili poveljnik Moschner, major Holz in
poboénik Zupnega vodje Uldrich, Ekscelenca Gra-
zioli se je s svojim spremstvom s posebnim vla-
kom odpeljal proti Celoveu. Z Visokim komisar-
jem so potovall na Korosko Zvezni tajnik iz Ljub-
ljane, en predstavnik razmejitvene komisije za
Slovenijo, Kvestor, nadelnik vojaskega urada Vi-
sokega komisarijata in nadelnik gospodarskega
urada Visokega komisariata, podpoveljnik GIL,
major karabinerjev dodeljen Visokemu komisa-
riatu, tajnik pokrajinskega Dopolavora in Se ne-
katere druge osebnosti. Ekscelenca Grazioli je po-
toval s svojo gospo soprogo. Sprejem Visokega
komisarja je bil slovesen in prisr¢en tako v Mari-
boru kakor Celoveu.

* Sprejemi na ljubljanskem Zupanstvu. Zaradi
razvrstitve sprejemov onih, ki prosijo za razgo-
vor, ter da bi s tem ne bili nikakor zadrzevani
posli Zupanstva, je Zupan general Leon Rupnik
dolodil. da bo sprejemal stranke ob torkih, sre-
dah, tetrtkih in petkih od 11. do 12. ure. Pod-
#upan dr, comm. Tranchida Salvator pa bo spre-
jemal stranke wsak delavnik od 10. do 12. ure.
| Osebe. ki pridejo k sprejemu, naj brez nebistve-
nih razlogov jasne in natanko obrazloZe vzroke
| obiska, tako da Do obisk kratek brez potrate
tasa, kar bi bilo v §kodo vpradanj, ki jih mora
obravravati Zupanstve. Stranke se labko tud!
pismeno obratajo na Zupanstvo, toda vedno krat-
‘ko in jasno, (ker bosta tako Zupan Kakor pod-
7upan vsako prodnfo osebno preutila in poskr-
bela za &im hitrejdi odgovor. ]

¢ Smrt dveh uglednih Ljubljanéanov. V torek
je umrl v 59, letu starosti g. dr. Pavel Avramo.
| Vi¢, nadelnik odseka za ljudsko zdravje na Viso-
kem komisariatu, Rajnki ima velike zasluge za
urelitev nalega zdravstva. Po rodu je b1 iz
Karloveev. Bil je moZ zelo &rokega bzorja
in je govoril vrito jezikov. Ceprav Hrvatl se Je
rajnk! pri nas &isto udomadil, zlasti ko se je po-
rocil z Vido Verhievo: iz Borovnice. Bil je splos-
no priljubijen. Istega dne je preminil v Ljubljani
tudi znani sodaviéar fn hisni posestnik g. Emil
More, spri¢o svojega lepega znafaja splofno pri-
! Jjubljen moZ. Obema rajnkima blag spomin, Za-
lujoZim naSe iskreno soZalje!,

# Smrt priljubljenega novomeskega obrtnika. V
najlepsi mo3ki dobi 47 let je umrl zaani novome-
ski mlinar, 2agar in posestnik g. Franc Kovadié.
Kot sin mlinarja in Zagarja se je rodil v Hribu
pri Stopicah. Ko je zapustil Solske Klopl, se je ves
posvetil delu v minu in na 2aglh Prva svetovna
vojna tudl njemu ni prizanesia in mu vsadila v
telo kal boleznl. Yo vojni se je porolil s héerko
uglednega novomeskega mlinarja Bojanca ter pre-
vzel znanf novomeski mlin in Zago »Pod skalo«,
V zakonu se mu je rodilo pet otrok, dva sinova
in tri héerke, ki jih je lepo vzgojil. V nekaj letih
je preuredil ves obrat, zadnja leta celo mlin In
Zago na elektriéni pogon. Bil je marljiv zadrugar
in je dal pobudo za ustanovitev samostojnega
zdruZzenja mlinarjev. Kot predsednik pripravijal-
nega odbora je vodil vse priprave in leta 1933, je
ustanovil ZdrugZenje mlinarjev in Zagarjev za no-
vome&dki okraj, katerega predsednik je bil do le-
to3njega marca, ko je moral zaradi bolezni odlo-
ziti posle. Kot veéletn! odbornik novomeske obCi-
ne je dosegel marsikaj za napredek mesta. Poznal
je ljudi in Hjudje njega. Nobenega prosilca ni
‘nikoll odpodil od vrat brez pomocl. Casten mu
spomin, Zalujodim sozalje!

* Smrt znanega Ribni¢ana. Dne 3. t. m. so
Ribni¢ani spremili k vefnemu politku po vsej
Ribnitki dolini znanega nadgozdarja ribniske
grattine g. Frantifka Kljuna. Rajnki je Ste] 82
let. Deset let je bil brez noge in skozi vsa ta
Jeta skoro zmerom privezan na bolnifko po-
steljo. Bil je priljubljen moz Kljunovi druZini
iskreno soZalje!

* PoSiljanje paketov ujetnikom in Interniran-
cem. Po dogovoru med pristojnimi oblastvi je
podiljanje podtnih paketov vojnim ujetnikom in
civilnim vojnim internirancem v taboristih (kon-
finiranci in osebe v sodnih zaporih so izvzete)
od 1. julifa dalje poverjeno Italijanskemu Rde-

! %emu krizu, samoupravnl sekciii v Ljubljani,

in urejeno, kakor sledi: Vsi zgoraj omenjeni pa-
keti se smejo pofiljati samo preko samoupravne
sekelje IRK v Ljubljani. Vsak vojni ujetnik all
civilni vojni interniranec sme prejeti meseino
po en paket do najved petih kilogramov kosmate
teZe. Za paket naj se uporablia trpeZen ovoj,
razen fkatle 3e modan ovojni papir ali vrelevi-

na in mo&na vrvica, predati pa se mora paket

odprt. Na ovoju morajo biti razlofno napisanit
ime, priimek in naslov in isti po-
datki o posiljatelju. Ob predaji mora podiljatelj
predloZiti posebno izjavo z navedbo vsebine pa-
keta in s podpisom. Lahko pokvarljiva Zivila se
ne smejo podiljati. Izrecno pa je prepovedano
prilagati tobak in vse tobalne izdelke, knjige,
tasopise, pisma, noZe, vilice, Zepne noZe, britve,
vnetljive snovi in podobno. Paketi s tako vse-
bino se bodo zavrnili ali zaplenili, posiljatelji
pa se bodo ob ugotovitvi kaznivega dejanja ova-
dili vojaskemu vojnemu sodii¢u. Paketom, ki ni-
so namenjeni za P M 3200, se morata priloZiti
dve carinski deklaraciji. Za vsak paket pobira
IRK pristojbino 10 lir (deset lir). Paketi se spre-
jemajo v poizvedovalnem oddelku IRK, Puhar-*
jeva ulica 2-1, vsak delavnik od 8 do 12, Po-
&ljatelji izven Ljubljane lahko pofljejo paket

‘po posti IRK, avtonomni sekeiji v Ljubljani,

¢e upoStevajo ostala zgornja dolotila. PoSiljki
naj priloZijo prejemnico podtne nakaznice kot
dokaz, da so vplatali doloteno pristojbino 10 lir.
Ta znesek se lahko vplafa tudi na &ekovni ra-
¢un #t. 15.384 — Italijanski Rdeti kriZ, avtonom-
na sekeija v Ljubljani — priznanico pa priloZijo
posiljki.

* Za mrivega razglafen. OkroZno sodiile v
Novem mestu je uvedlo postopanje, da ke raz-
glasi za mrtvega posestnik v Podtaboru Franc
Oberstar starejsi, pristojen v ob&ino Videm-Do-
brepolje. Leta 1828. je odfel kot krofnjar na
Hrvatsko, od koder je istega leta, in sicer iz
Krapine, zadnji¢ pisal,

* Sprememba cen soli v nadrobni prodaji. Vi-
soki komisar za Ljubljansko pokrajino je od-
redil, da se z veljavnostio od 1. t. m. zvifajo ce-
ne solt v nadrobni prodaji takole: rafinirana sol
od 3 na 4 lire. navadna sol od 1.20 na 1.50 lire,
industrijska sol od 040 na 060 lire, Zivinska
sol od 0.30 na 050 lire za kg. Z istim dnem se
je zvidal odstotek na kuhinjske soli, dovoljen do-
slej prodaialcem na drobno razli¢no vo kako-
vosti za 100 kg, enotno na osem odstotkov vred-
nosti prevzete soli.

* Oznjenik Etna je zalel bljuvati. Pred dnevi
je zalel bljuvat! sicilski ognienik Etna. Iz petih
ogromnih razpok je tekla lava. Po pustih in
neobljiudenth tleh je lava pretekla Ze vel kilo-
metrov brez fkode.

iz Spodnje Stajerske

Sitkar in pesnik Hans Gagern je umrl. Dne
27. junija je umrl za sréno boleznijo Hans von
Cagern, znan slikar Zivall, brat pesnika in pisa-
telja Friderika von Gagerna, Stel je 65 let. Umrl
je v svoji vill blizu gradu Thurna v Dobju pri
Krakem. Pokopali so ga v mavzoleju pri gradu, .
kjer je pokopan tudi njegov strie, pesnik Anasta-
zij Grtin In drugi sorodniki rodbine Auerspergove.
Hans von Gagern se je rodil v Mokricah pri Brefi-
cah leta 1877, in &tudiral je na umetnostni akade=-
miji v Miinchenu.

Kmetijska razstava v Celju je bila predzad-
nio soboto odprta. Otvoritev je bila svetana.

.Opravil jo jevokroini vodja Dorimeister. V ne-

deljo nato je bilo zborovanje kmetov. Porodila
pravijo, da se je zbralo kakih ‘4000 kmetov in
da je igrala godba. Na zboru so se vrstila pre-
davanja.

Godba mariborske Hitlerjeve mladine je po-
vabljena na Poljsko. Generalni guverner za Polj~
sko dr. Franck je bil povabil godbo mariborske
Hitlerieve mladine na Poljsko: Godba je nasto-
pila v Krakovu, Petrikovu, VarSavi, Zyrardovu
in Radomu.

V vurberikem gradu je polititna Sola. V Nem-
&iji so posamezni gradovi namenjen! politiénemu
folanjuv pripadnikov narodnosocialistine stranke.
Tudi #tajersk! Heimatbund ima zdaj takino
grajsko %olo. V ta namen je bil izbran vurber-
&ki grad, ki ga je te dni vodja Heimatbunda

'Franc Steindl izrotil svojemu namenu.

Imenovanje. Z odlokom nemikega prosvetne-
ga ministra je bil dr. Klaus Osvati¢ imenovan
za docenta na vseutiliidu v Géttingenu. Imeno~
vanec je po rodu s Spodnjega Stajerskega.

Nov zdravnik ¥ Slovenski Bistricl. Za prak-
ti¢nega zdravnika v Slovenski Bistricl je postay-
ljen dr. Maks Paher, ki je sluzboval polnth 38
let v Arnoviu. Ze dolgo &asa je narodni socla-
list. Sodeloval je pri Stidmarkl.

Iz Srbije

Za ved strokovnib Sol v Srbiji. V s>Novem
vremenue utemeljuje srbski predsednik vlade
general Nedié, da ima zdajinja Srbija preved
gimnazij in utiteljif¥, premalo pa strokovnih
%ol. Vse premalo obiskane so bile tudi kme-
tiiske Zole. V. tem smislu bodo preuredill srbsko
Zolstvo tako, da ge v bodole ne bo dogajalo, da
bi Zola dala na tisolfe absolventov, ki ne moe
rejo dobitl sluZb.
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Avgust Gansser je bil prvi Evropec, ki je imel
‘sreto, da je osebno obiskal najvisjega tibetan-
skega lamo. Ni bila to lahka ref. Treba je nam-
re¢ vztrajnih posredovanj tibetanskih menihov,
preden komu dovolijo, da stopl pred oblije ve-
likega lame, zlasti Se, &e gre za tujca. Silno red-
ko se zgodi, da bl kak Evropec dobil takino do-
woljenje. Avgust Gansser je bil torej prvi Evro-

¢, ki mu je bilo dano videti na lastne oll vr-

ovnega tibetanskega verskega poglavarja.

Moral pa se je Gansser posluZiti vse svoje pre-
metenosti, da je dosegel svoj namen. Preoble-
kel se je v tibetanskega meniha in tako v rde-
em plastu iz ovije koZe in z velikim, usnjenim
pokrivalom, ki mu je zakrivalo pol obraza, 3el
na nevarno romanje.
Kot zemljeslovec se je Gansser v prvi vrsti
ganimal za zemske sklade, iz kakrinih sestoji
gora Kailas, visoka 6650 m, Slovita je postala
ta gora zaradl svoje nenavadne oblike. Skoro
wvsi vzhodnoazijski narodi jo smatrajo za veli-
kansko naravno svetiite, ki ga je zgradil Bog
pam. Tujec, ki hodi po teh krajih, je v nepre-
Btan! nevarnosti pred krdeli divjih psov. Pa tu-
fi Tibetanci, ki jih je Gansser srefaval na svoji
Golgi poti, so postrani gledali tega udnega po-
gﬂnlka. Zdel se jim Je sumljiv in so se pomirili

le tedaj, ko je Gansser pred nithovimi odmi
ppravil molitye natan®no po wek3nem obredu,
kakrien je v navadi med Tibetancl. Tudi tega
Be je moral Gansser temeljito naugiti, preden se
je odlodil za potovanje po Tibetu.

Drugi dan po njegovem prihodu na goro Kai-
las ga je sprejel sam veliki lama v avdienco.
Najvidji tibetanski verski poglavar je bil tako
frdno prepritan, da ima pred seboj pravega ti-
betanskega romarja, da mu je ob slovesu po-
klonil blagoslovljen menifki trak in posvelene
€rne zdravilne kroglice, ki &loveku baje poma-
gajo protl vsem telesnim in dufevnim bole-
tinam.

Zanimivo je, kako je Gansser v menidki haliji
pdnesel s seboj zaklad dragocenih kammnov in
drugih redi, ki jih je bil nabral na potovaniu
po Tibetu. PosluZil se je nrav takine zvijafe
kakor v starih &asih zviti Odisei. da se je re¥l
enookega velikega Polifema. Gansser je tiste
svoie kamne in druge reéi porazdelil v dtevilne
manjfe zavitke, ki jib je nato privezal oveem
pod trebuhe in jih tako pretihotapil fez indij-
sko mejo.

T Ee—

X Kraj, kjer je le 24 lepih dni v letu. Izmed
vieh krajev na svetu, kjer prebivajo ljudie, je
glede vremena najbolj zapostavljen od narave
norvedki otok Jan Mayen v Severnem morju.
Otok lezi 50 km severno od Islanda in odkrit je
bil leta 1607, Na tem otoku je lepih dni na leto
povpredno samo 24. Povprefno 33 dni diviajo
na njem stradni viharji, ko doseZe veter hitrost
300 km na uro, sicer je pa nebo skoro neprestano
zastrto s &rmimi oblaki. Ker je otok po vrhu fe
zelo ognjenifki, se na njem tudi potresi zelo
pogosti. Otok je pravi pekel

X Tuadl Eskimi so se navadili poljubljatl. Svoja
neZna éusteva so Eskiml v prejSnjih ¢asih name-
sto s poljubljanjem fzraZall na ta nadin, da so
drug drugega drgnill z nosom. Zdaj pa so tudi Ze
Eskimi postall sodobnej3i in so se naudill poljub-
1jati. Tako pripoveduje raziskovalec severa Danec
Ensen, ki se je pred nedavnim vrnil z Grenlan-
dije. V nekl svojl razpravi, ki jo je bil napisal o
Eskimih, pravi, da je v zadnjem &asu tudi Ze med
Eskimi prislo v navado poljubljanje. Celo zelo v
navado. Milaj8l eskimski rod se celo Ze smeje
starim Eskimom, ki se 3e drZe navade drgnjenja
nosov,

X Drevesnl orjak, ki ga dvajset ljudi ne more
obsedl. Nenavadno visoka in debela drevesa rasejo
v Indiji, na Molukih v Indijskem morju, v Afriki,
Braziliji, Kalifornijl In Avstralijl. TakSnega dre-
vesa, ki se z njim ponada JuZna Afrika, pa menda
res ni drugje na svetu. Rase v bliZini Viktorijinih
slapov, ki jih dela feka Zambesl. Drevo se ime-
nuje boabob in kraljuje kakor mogoéna trdnjava
nad bliZnjo dZunglo. Da si.ustvarimo vsaj pri-
blizno sliko, kako je to nenavadno orjaiko dre-
vo, zado&ta, & povemo, da ga nitli dvajset ljudi
ne more z rokami obsedl. Clovek, ki stojl pred
njim, se zdi pravi pritlikavec. Drevo je staro yrsto
stoletij. Boabob velja sploh za najvefje drevo na

pvetu.
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Lepa rada bl postala Spela,
bujne kodre rada bi imela.
Hitro kupit lasno vodo gre,
ki pomaga prav zares baje.

FAE

Najmoénejso vodo si izbere;
glava z njo le malo se natere,
pa lasisde Ze ko trava rase,

da nad bujnostjo se pogled pase.

Vodo k nosu malo 8e pritisne,
prodajalka v strahu vsa zavrisne.
Kdor svoj nos nad vsako reé poviede,
prav gotovo enkrat se opede.

Kazen huda Spelo je zadela:
Se pod nosom bo lase imela.
8pela zdaj mazllo ogleduje,
neprevidnost svojo objokuje.
Sy
PREVEC VLOMOV
Prvi blagajnidar: sRes, grozno, vsak dan na-
vrtajo viomilci kako blagajno!s

Drugi blagajnitar: »Ves, jaz jo pa pustim kar
odprto, da mi je viomilel vsaj ne pokvarijo!c

MIGLJAJ

Ote: »Tako izpritevalo se mi upad prinesti do~
mov! Al te ni sram! A vidi§, kaj stoji tamle
v kotu?e

Sinfek: »Da, ole, tvoja palica.«

Ole: »All ved, kaj] bom z njo napravil?«

Sintek: »Ne, tega ne vem, jaz bl el z njo
na sprehod.«

A.: sLoditev zakona je stradno nerodna ref.c
B.: »Zakaj?¢
A.: »Ker se mora ¢lovek prej Se oZenitl...c

Hak

ZALETEL SE JE

A: »Kdo pa je tistole stradilo?«

B: sMoja Zena.«

A: »Oprostite mi, zmotil sem se.«

B: »Ne vi, jaz sem se zmotil, ko sem jo vzel.«

NEMOGOCE.

On: »Ce ne bo 8lo drugade, bova stanovala kar
pri tvojih stardih.c

Ona: »Nemogode, Dusan! Mojl stardi stanujejo
8e pri svojih starsih...«

POSTREZLJIVA ZENA

A: >Tl ne ved, kako dobro in postrezljivo Zeno
ima moj sosed! Se fevlje mu sezuva.c

B.: »To je Ze res, a samo takrat, kadar hote
itl v gostilno!¢

TASCA JE BOLNA

»Gospod, pridite hitro, moja taséa je zbolela'c

»Oprostite, jaz sem vendar Zivinozdravnik.c

»Ni¢ ne de! Tasfa je namred dobila oslovski
kaselj...«

Iz Gorenjske

Novl korodki viadni predsednik. V veliki dvo-
rani drZavnega namestniftva v Celoveu je bil
novi koroski viadni predsednik, ministrski svet-
nik Wolsegger uveden v svojo novo sluibo.
Ustolitenje je opravil dezelni ngmestnik Rainer.

Nenadna smrt, Celoviki oroZnidki revirni nad-
zornik v pokoju JoZef Simonar se je peljal na
kolesu. Spremljala ga je Zena. Nenadno pa se jo
Simonar zgrudil s kolesa in je obleZal na mestu
mrtev. Zadela ga je bila sréna kap. Prav tako
je v Celovcu umrl nenadne smrti 50 letni tvor-
nidki delavec Franc Viher, ki je bil po nesred
ranjen v sence.

Iz Hrvat:ke

Hrvatska policija je vkljufena v milico. Izila
je zakonska odredba, po kateri so policijski ofi-
cirji in moStvo od 24. junija naprej vkljudenl
v ustadko milico. Zakon med drugim tudi do-
lo¢a, da policijski oficirji in modtvo ne smejo
biti ¢lani zasebnih druitev.

Miadinsko taboriéce treh naredov. Te dni je od-
potovalo 25 ustagkih omladincev na Slovadko,
kjer so pripraviti skupno taboridde za nemsko, hr-
vatsko in slovadko mladino. Mladina bo ostala v
taboristu ¢ez poéitnice,

Hrvatski kmetje v Neméiji. Hrvatsko kmetlj-
sko ministrstvo poroéa, da je nemiko poslanidtvo
v Zagrebu v sporazumu z nemskim prehranje-
valnim uradom omogodilo poslati ta mesec v
Nem¢éijo 100 mladih kmetov in kmetijskih dija-
kov, ki bodo na vzornih kmetijah izpopolnili
svoje znanje s prakti¢nim delom.

Zagrebika diamija bo kmalu dograjema, V
Zagrebu gradijo dZamijo — mohamedansko cer-
kev. V kratkem bo poslopje dovrieno in dia-
mija svefano odprta. Poleg svetiita so Ze po-
stavljeni trije minareti (stolpi), visoki po 45 m.

Borba protl partizanom v Bosni. Hrvatski li-
st poroéajo, da je zadnje dni Poglavnik pri svo-
jih &etah v severn! Bosni, ki se bore proti par-
tizanskim odredom. V tej zvezi je bilo izdano ob-
vestilo glavnega stana Poglavnika, ki se glasi:
»Hrvatska ustaska vojska, in sicer trije liski ba-
taljoni pod poveljstvom polkovnika Antona Mo-
8kova, vodl ofistevalne boje proti partizanskim
oddelkom zapadno in severno od Plitvi¢kih jezer,
Partizani, ki so se zbrali v Priboju, so razbit! In
so imell pri tej priliki hude izgube na mrtvih in
ranjenth. Bojl se vodijo pod vrhovnim povelj-
stvom italijanskih vojnih sil v Slovenijl in Dalma-
clj.¢ .

fzdaja ga konzorcl] sDomovines Joslp Relsner,

Urejuje Fillp Owmiadid

Za Narodno tiskarmo Fran Jeran
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